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στην ελληνική γλώσσα Ανακοινώσεις και Πληροφορίες
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ΣΥΝΟΨΗ — η Ευρώπη θα είναι ανοικτή στη συνεργασία µε άλλες περιο-
χές, προς αµοιβαίο όφελος, και θα πρέπει να αποτελεί τον
κατά προτίµηση προορισµό σπουδαστών, επιστηµόνων και
ερευνητών από άλλες περιοχές του κόσµου.Πολιτική συνεργασία σχετικά µε τους µελλοντικούς στόχους

των συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης στην Ευρώπη

'Εχουν ήδη αρχίσει οι εργασίες σχετικά µε τους τρεις στόχους πουΗ συνεργασία στον τοµέα των πολιτικών εκπαίδευσης και κατάρτι-
αφορούν τις βασικές δεξιότητες, τις τεχνολογίες της πληροφορίαςσης στην ΕΕ επιταχύνεται µε την έγκριση του προγράµµατος
και τα µαθηµατικά, τις επιστήµες και την τεχνολογία, και γιαεργασιών σχετικά µε τους µελλοντικούς στόχους των συστηµάτων
όλους τους άλλους στόχους οι δραστηριότητες θα αρχίσουν τοεκπαίδευσης και κατάρτισης, στις 14 Φεβρουαρίου. Το πρόγραµµα
αργότερο µέχρι το 2003. Βάση για την επίτευξη των συµφω-επικεντρώνεται στους κατωτέρω τρεις στρατηγικούς στόχους, οι
νηθέντων στόχων θα είναι η συνεργασία στην εφαρµογή πολιτικών,οποίοι αναλύονται σε 13 συνδεδεµένους στόχους:
χρησιµοποιώντας την ανοικτή µέθοδο συντονισµού µε σκοπό να
αυξάνεται η προστιθέµενη αξία της ευρωπαϊκής δράσης, σύµφωνα— βελτίωση της ποιότητας και της αποτελεσµατικότητας των
µε τα άρθρα 149 και 150 της Συνθήκης. Η συνεργασία αυτήσυστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης στην ΕΕ,
προϋποθέτει τον προσδιορισµό κοινών προβληµατισµών και στό-
χων, τη διάδοση των ορθών πρακτικών και τη µέτρηση της— διευκόλυνση της πρόσβασης όλων στα συστήµατα εκπαί- προόδου µε συµφωνηµένα εργαλεία, συγκρίνοντας τα επιτεύγµαταδευσης και κατάρτισης, τόσο µεταξύ των ευρωπαϊκών χωρών όσο και σε σχέση µε τον
υπόλοιπο κόσµο. Οι λεπτοµέρειες για την ουσιαστική συµµετοχή— συστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης ανοικτά στον ευρύ- των υποψηφίων χωρών θα καθοριστούν κατά την προσεχή άτυπητερο κόσµο. σύνοδο των Υπουργών Παιδείας της ΕΕ και των υποψηφίων χωρών,
που θα γίνει στη Μπρατισλάβα, τον Ιούνιο του 2002. Το

Η πρόοδος της πολιτικής όσον αφορά την συνεργασία στον τοµέα Συµβούλιο Παιδείας, σε συνεργασία µε την Επιτροπή, θα είναι
της εκπαίδευσης και της κατάρτισης θα συµβάλει αποφασιστικά υπεύθυνο για την καθοδήγηση και την παρακολούθηση της
στην επιτυχία της στρατηγικής της Λισσαβώνας, όπως αναγνωρίζε- στρατηγικής συνολικά. Η επόµενη κοινή έκθεση προγραµµατίζεται
ται στην συγκεφαλαιωτική έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπα- να υποβληθεί στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο το 2004.
ϊκό Συµβούλιο της Βαρκελώνης. Η ευρύτερη αποστολή των
συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης πρέπει να εξακολουθήσει
να αναγνωρίζεται, προκειµένου να εξασφαλισθεί η πλήρης συµβολή
τους στους στόχους της Λισσαβώνας, καθώς και η κρίσιµη

Ι. Εισαγωγήυποστήριξη που χρειάζεται από µέρους των εκπαιδευτικών και της
κοινωνίας στο σύνολό της. Προς τούτο, το Συµβούλιο και η
Επιτροπή ζητούν από κοινού να αναγνωριστεί ρητώς ο Χώρος
Εκπαίδευσης και Κατάρτισης ως τοµέας προτεραιότητας της 1.1. Κατά τη σύνοδό του στη Λισσαβώνα, το Μάρτιο του 2002,
στρατηγικής της Λισσαβώνας. το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο αναγνώρισε ότι η Ευρωπαϊκή

'Ενωση βρίσκεται αντιµέτωπη µε µια µεγάλη ποιοτική µεταλ-
λαγή, η οποία προκύπτει από την παγκοσµιοποίηση και τιςΤο Συµβούλιο και η Επιτροπή υπογραµµίζουν την αποφασιστι-
προκλήσεις µιας νέας οικονοµίας καθοδηγούµενης από τηκότητά τους να δώσουν συνολική απάντηση στις προκλήσεις της
γνώση και έταξε ένα στρατηγικό στόχο για το 2010: να γίνεικοινωνίας της γνώσης, της παγκοσµιοποίησης και της διεύρυνσης
η ανταγωνιστικότερη και δυναµικότερη οικονοµία της γνώσηςτης ΕΕ, και ως εκ τούτου θέτουν φιλόδοξους αλλά ρεαλιστικούς
ανά την υφήλιο, ικανή για βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξηστόχους. Προς όφελος των πολιτών και της 'Ενωσης ως σύνολο,
µε περισσότερες και καλύτερες θέσεις εργασίας και µεστον τοµέα της εκπαίδευσης και της κατάρτισης θα πρέπει, µέχρι
µεγαλύτερη κοινωνική συνοχή. Υπογραµµίζοντας ότι οιτο 2010, να έχουν επιτευχθεί τα εξής:
αλλαγές αυτές απαιτούν όχι µόνο ριζικό µετασχηµατισµό της
ευρωπαϊκής οικονοµίας αλλά και ένα τολµηρό πρόγραµµα— θα επιτευχθεί το υψηλότερο ποιοτικό επίπεδο εκπαίδευσης
για τον εκσυγχρονισµό των συστηµάτων κοινωνικής πρόνοιαςκαι κατάρτισης και η Ευρώπη θα αναγνωρίζεται παγκοσµίως
και εκπαίδευσης, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο ταυτόχροναως σηµείο αναφοράς ως προς την ποιότητα και την σκοπιµό-
κάλεσε το Συµβούλιο Παιδείας «να επιδοθεί σε γενικότεροτητα των συστηµάτων και των ιδρυµάτων της στον τοµέα
προβληµατισµό σχετικά µε τους συγκεκριµένους µελλοντι-αυτόν,
κούς στόχους των εκπαιδευτικών συστηµάτων, επικεντρωµένο
σε κοινά µελήµατα και προτεραιότητες αλλά σεβόµενο— τα συστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης στην Ευρώπη
παράλληλα την εθνική ποικιλοµορφία, µε στόχο να συµβάλειθα είναι επαρκώς συµβατά ώστε να µπορούν οι πολίτες
στις διαδικασίες του Λουξεµβούργου και του Κάρντιφ και νανα µεταβαίνουν από το ένα στο άλλο και να επωφελούνται
υποβάλει εκτενέστερη έκθεση στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τηναπό την ποικιλία τους,
άνοιξη του 2001».

— τα προσόντα, οι γνώσεις και οι δεξιότητες που αποκτώνται
οπουδήποτε στην ΕΕ θα έχουν πραγµατική εγκυρότητα σε
όλη την 'Ενωση, ούτως ώστε οι κάτοχοί τους να µπορούν 1.2. Η έκθεση «Οι συγκεκριµένοι µελλοντικοί στόχοι των συστη-
να τα χρησιµοποιούν για τη σταδιοδροµία τους ή για µάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης» υποβλήθηκε στο
περαιτέρω σπουδές, Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλµης το Μάρτιο του

2001. Θέτει τους εξής 3 συµφωνηµένους στρατηγικούς
στόχους, τους οποίους αναλύει σε 13 συνδεδεµένους στό-— οι Ευρωπαίοι κάθε ηλικίας θα έχουν πρόσβαση στη δια

βίου µάθηση, χους:
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— βελτίωση της ποιότητας και της αποτελεσµατικότητας Το Νοέµβριο του 2001, µετά από ευρείας κλίµακας διαβου-
λεύσεις στο θέµα της δια βίου µάθησης, η Επιτροπή υπέβαλετων συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης στην ΕΕ,
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο µια ανακοί-
νωση µε την οποία η δια βίου µάθηση εδραιώνεται ως— διευκόλυνση της πρόσβασης όλων στη δια βίου εκπαί-
καθοδηγητική αρχή για την εκπαίδευση και την κατάρτιση,δευση και κατάρτιση,
και τίθενται συγκεκριµένες δράσεις προτεραιότητας. Το
σχέδιο δράσης e-learning προχωρεί, έχει δε δηµιουργηθεί

— συστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης ανοικτά στον ένα φόρουµ για τη διαφάνεια των επαγγελµατικών προ-
ευρύτερο κόσµο. σόντων, καθώς και ένα για την ποιότητα της επαγγελµατικής

κατάρτισης.

Τα συµπεράσµατα της Στοκχόλµης ζήτησαν τη συνέχιση
των επακόλουθων εργασιών σχετικά µε τους µελλοντικούς

Το Ευρωπαϊκό 'Ετος Γλωσσών 2001 προέβαλε τη σπουδαιό-στόχους των συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης και να
τητα της γλωσσικής ποικιλίας για την εκπαίδευση και τηνυποβληθεί πρόγραµµα εργασιών στο εαρινό Ευρωπαϊκό
κατάρτιση στην Ευρώπη. Η διαδικασία της Μπολόνια για τηνΣυµβούλιο του 2002, συµπεριλαµβανοµένης µιας αξιολόγη-
ενίσχυση της συµβατότητας και της ελκυστικότητας τηςσης του βαθµού επίτευξης των στόχων αυτών, στο πλαίσιο
ευρωπαϊκής τριτοβάθµιας εκπαίδευσης, σηµείωσε πρόοδοτης ανοικτής µεθόδου συντονισµού και σε διεθνή προοπτική.
κατά την υπουργική διάσκεψη της Πράγας, το Μάιο 2001,
και το Συµβούλιο Παιδείας τη θεωρεί ως υποστηρικτική
των εργασιών σχετικά µε τους µελλοντικούς στόχους των1.3. Το επισυναπτόµενο λεπτοµερές πρόγραµµα εργασιών εγκρί-
συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης στο πλαίσιο της ΕΕ.θηκε από κοινού από το Συµβούλιο και την Επιτροπή, στις

14 Φεβρουαρίου 2002. Παραθέτει τα κεντρικά ζητήµατα
που πρέπει να αντιµετωπισθούν προκειµένου να υλοποιηθούν
οι συµφωνηθέντες 3 στρατηγικοί στόχοι και οι 13 συνδεδε- Η ανακοίνωση µε θέµα την ενίσχυση της συνεργασίας µε
µένοι στόχοι. Αναφέρεται σε διάφορα στοιχεία και επίπεδα τρίτες χώρες στον τοµέα της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης
της εκπαίδευσης και κατάρτισης, από τις βασικές δεξιότητες υποβλήθηκε στο Συµβούλιο και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
µέχρι την επαγγελµατική και τριτοβάθµια εκπαίδευση, µε το Σεπτέµβριο του 2001, και έκτοτε διευρύνεται συνεχώς
ιδιαίτερη προσοχή στην αρχή της δια βίου µάθησης. Προσδιο- ο προβληµατισµός όσον αφορά τον κρίσιµο ρόλο της
ρίζει τα βασικά εργαλεία που θα χρησιµοποιηθούν για τη εκπαιδευτικής συνεργασίας γενικά, πέραν πολιτικών και
µέτρηση της προόδου, συγκρίνοντας τα ευρωπαϊκά επιτεύ- πολιτιστικών συνόρων. Το Λευκό βιβλίο µε θέµα τη Νεότητα
γµατα τόσο εντός της 'Ενωσης όσο και ως προς άλλες περιέχει σκέψεις σχετικά µε το ρόλο τόσο της επίσηµης όσο
περιοχές του κόσµου. και της άτυπης εκπαίδευσης. Τέλος, η Επιτροπή προσφάτως

πρότεινε ένα σχέδιο δράσης βασισµένο στις εργασίες της
υψηλού επιπέδου ειδικής οµάδας δράσης για τις δεξιότητες

1.4. Μ' αυτή τη βάση, το Συµβούλιο Παιδείας και η Επιτροπή και την κινητικότητα, η οποία δηµιουργήθηκε µετά το
υποβάλλουν από κοινού την παρούσα έκθεση στο Ευρωπαϊκό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλµης.
Συµβούλιο της Βαρκελώνης, το Μάρτιο του 2002. Στην
έκθεση υπογραµµίζεται ο ουσιώδης ρόλος της εκπαίδευσης
και της κατάρτισης για τη βελτίωση των προσόντων των 2.2. Μετά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας, όλεςανθρώπων στην Ευρώπη, και εποµένως για την ανταπόκριση αυτές οι εκδηλώσεις και πρωτοβουλίες αποδεικνύουν ότι ηόχι µόνο στην πρόκληση της Λισσαβώνας αλλά και στις ανάπτυξη των συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης µεευρύτερες ανάγκες των πολιτών και της κοινωνίας. Η κοινή γνώµονα τη δια βίου µάθηση και σε παγκόσµια προοπτική,αυτή έκθεση αντικατοπτρίζει τη δέσµευση που έχουν αναλά- αναγνωρίζεται όλο και περισσότερο ως κρίσιµος παράγονταςβει το Συµβούλιο και η Επιτροπή, καθώς και τις φιλοδοξίες για το µέλλον της Ευρώπης στην εποχή της γνώσης.για την εκπαίδευση και την κατάρτιση ως θεµελιώδους
µέρους του Ευρωπαϊκού Χώρου της Γνώσης. Τέλος, εκθέτει
τη µέθοδο για την επίτευξη προόδου, µε την εφαρµογή της

2.3. Τα συστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης πρέπει να αλλά-ανοικτής µεθόδου συντονισµού στον τοµέα της εκπαίδευσης
ξουν ανταποκρινόµενα στις προκλήσεις της κοινωνίας τηςκαι κατάρτισης, σύµφωνα µε τα άρθρα 149 και 150 της
γνώσης και της παγκοσµιοποίησης, παράλληλα όµως επιδιώ-Συνθήκης (πρβ. κατωτέρω Μέρη 4 και 5).
κουν ευρύτερους σκοπούς και έχουν ευρύτερες ευθύνες
έναντι της κοινωνίας. ∆ιαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο στην
οικοδόµηση της κοινωνικής συνοχής, στην πρόληψη των
διακρίσεων, του αποκλεισµού του ρατσισµού και της ξενοφο-2. Εκπαίδευση και κατάρτιση, κύριος τοµέας προτεραιότη-
βίας και, εποµένως, στην προαγωγή της ανεκτικότητας καιτας στη στρατηγική της Λισσαβώνας
του σεβασµού των ανθρωπίνων δικαιωµάτων.

2.1. Κατά τα δύο τελευταία χρόνια, µετά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
της Λισσαβώνας, πολλές πρωτοβουλίες έχουν αναληφθεί από Ο ρόλος των συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης στη

διάδοση των θεµελιωδών αξιών τις οποίες συµµερίζονται οιτα κράτη µέλη αλλά και σε ευρωπαϊκό επίπεδο, και έχουν
ήδη επιτευχθεί σηµαντικά αποτελέσµατα στους τοµείς της ευρωπαϊκές κοινωνίες, τονίζεται τόσο στην έκθεση για τους

συγκεκριµένους µελλοντικούς στόχους των συστηµάτωνκινητικότητας, της δια βίου µάθησης, της επαγγελµατικής,
τεχνικής και τριτοβάθµιας εκπαίδευσης, καθώς και στην εκπαίδευσης και κατάρτισης όσο και στην ανακοίνωση για τη

δια βίου µάθηση. Και τα δύο έγγραφα υπογραµµίζουν ότι οιαξιολόγηση και διασφάλιση της ποιότητας, την ηλεκτρονική
µάθηση και τη διεθνή συνεργασία. γενικοί σκοποί που αναθέτει η κοινωνία στην εκπαίδευση και
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την κατάρτιση υπερβαίνουν την παροχή εφοδίων στους 1) θα επιτευχθεί το υψηλότερο ποιοτικό επίπεδο εκπαί-
δευσης και κατάρτισης και η Ευρώπη θα αναγνωρίζε-ευρωπαίους για την επαγγελµατική τους ζωή, και αφορούν

την προσωπική τους εξέλιξη προς µια καλύτερη ζωή ενεργο- ται παγκοσµίως ως σηµείο αναφοράς ως προς την
ποιότητα και την σκοπιµότητα των συστηµάτων καιποιώντας τους ως πολίτες δηµοκρατικών κοινωνιών που

σέβονται την πολιτιστική και γλωσσική ποικιλοµορφία. των ιδρυµάτων της στον τοµέα αυτόν,

2) τα συστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης στηνΤο Συµβούλιο Παιδείας και η Επιτροπή επιβεβαιώνουν ότι τα
Ευρώπη θα είναι επαρκώς συµβατά ώστε να µπορούνσυστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης, παρά τον ουσιαστικό
οι πολίτες να µεταβαίνουν από το ένα στο άλλο καιτους ρόλο στη στρατηγική της Λισσαβώνας, είναι κάτι πολύ
να επωφελούνται από την ποικιλία τους,περισσότερο από µέσα για την επίτευξη της απασχολησιµότη-

τας. Η ευρύτερη αποστολή τους πρέπει να εξακολουθήσει
να αναγνωρίζεται, ούτως ώστε να εξασφαλιστεί η πλήρης 3) τα προσόντα, οι γνώσεις και οι δεξιότητες που
συµβολή τους στην υλοποίηση των σκοπών της Λισσαβώνας αποκτώνται οπουδήποτε στην ΕΕ θα έχουν πραγµατική
καθώς και η κρίσιµη υποστήριξη που χρειάζεται, τόσο από εγκυρότητα σε όλη την 'Ενωση, ούτως ώστε οι κάτοχοί
την κοινότητα των απασχολούµενων στην εκπαίδευση και την τους να µπορούν να τα χρησιµοποιούν για τη σταδιο-
κατάρτιση όσο και από την κοινωνία συνολικά. δροµία τους ή για περαιτέρω σπουδές,

2.4. Τα πολυάριθµα γεγονότα και οι πρωτοβουλίες που αναλαµ- 4) οι Ευρωπαίοι κάθε ηλικίας θα έχουν πρόσβαση στη
βάνονται στον τοµέα της εκπαίδευσης και κατάρτισης κατα- δια βίου µάθηση,
δεικνύουν την αυξανόµενη σπουδαιότητά του, όµως ο αριθ-
µός τους, η ποικιλία τους και οι πολλαπλοί τους σύνδεσµοι 5) η Ευρώπη θα είναι ανοικτή στη συνεργασία µε άλλες
µε άλλες πολιτικές (ιδίως µε την στρατηγική για την περιοχές, προς αµοιβαίο όφελος, και θα πρέπει να
απασχόληση και µε τη στρατηγική για την καταπολέµηση αποτελεί τον κατά προτίµηση προορισµό σπουδαστών,
του κοινωνικού αποκλεισµού) αυξάνουν και την ανάγκη επιστηµόνων και ερευνητών από άλλες περιοχές του
για µεγαλύτερη στρατηγική συνοχή. Το Συµβούλιο και η κόσµου.
Επιτροπή θα εστιάσουν τις προσπάθειές τους ώστε το
συνολικό αυτό Πρόγραµµα Εργασιών να καταστεί ένα
συγκροτηµένο πλαίσιο που θα δώσει συνοχή στις διάφορες
τάσεις της πολιτικής εκπαίδευσης και κατάρτισης στην 4. Η µελλοντική πορεία: εφαρµογή της ανοικτής µεθόδου
Ευρώπη. συντονισµού στον τοµέα της εκπαίδευσης και κατάρτι-

σης
2.5. Το Συµβούλιο και η Επιτροπή ζητούν τώρα να αναγνωριστεί

ένας Χώρος Εκπαίδευσης και Κατάρτισης ως βασικός τοµέας 4.1. Η νέα ανοικτή µέθοδος συντονισµού θα εφαρµοστεί ωςπροτεραιότητας της στρατηγικής της Λισσαβώνας. Θα δοθεί εργαλείο για την ανάπτυξη µιας συνεκτικής και συνολικήςέτσι σαφώς το µήνυµα ότι, όσο αποτελεσµατικές και αν είναι στρατηγικής στον τοµέα της εκπαίδευσης και κατάρτισης,οι πολιτικές σε άλλους τοµείς, το να γίνει η Ευρωπαϊκή στο πλαίσιο των άρθρων 149 και 150 της Συνθήκης. Τα'Ενωση η ηγέτιδα οικονοµία της γνώσης ανά την υφήλιο συµπεράσµατα της Λισσαβώνας ορίζουν την ανοικτή µέθοδοµπορεί να πραγµατοποιηθεί µόνο µε την κρίσιµη συµβολή της συντονισµού ως µέσο διάδοσης βέλτιστων πρακτικών καιεκπαίδευσης και της κατάρτισης ως παραγόντων οικονοµικής επίτευξης µεγαλύτερης σύγκλισης προς τους κύριους στό-µεγέθυνσης, καινοτοµίας, µακρόπνοης απασχολησιµότητας χους της ΕΕ και υποδεικνύουν ότι θα πρόκειται για µιακαι κοινωνικής συνοχής. Οι αρµόδιοι για την εκπαίδευση και πλήρως αποκεντρωµένη προσέγγιση µέσω διάφορων µορφώντην κατάρτιση Υπουργοί αναγνωρίζουν την ευθύνη τους στον εταιρικής σχέσης και σχεδιασµένη κατά τρόπον ώστε νατοµέα αυτόν και επιβεβαιώνουν την αποφασιστικότητά τους βοηθά τα κράτη µέλη να αναπτύσσουν σταδιακά τις πολιτικέςνα ανταποκριθούν στην πρόκληση. τους.

Η ανοικτή µέθοδος συντονισµού θα χρησιµοποιεί εργαλεία3. Επιδίωξη φιλόδοξων αλλά ρεαλιστικών στόχων
όπως οι δείκτες και τα σηµεία αναφοράς, καθώς και συγκρί-
σεις βέλτιστων πρακτικών, περιοδική παρακολούθηση, αξιο-3.1. Πέραν της ανταπόκρισής τους στην εντολή του Ευρωπαϊκού
λόγηση και επανεξέταση από οµοτίµους κ.λπ., υπό µορφήΣυµβουλίου, να εργασθούν για κοινούς στόχους των συστη-
αλληλοδιδακτικών διαδικασιών.µάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης και να παρουσιάσουν ένα

κοινό λεπτοµερές πρόγραµµα εργασιών, το Συµβούλιο και η
Επιτροπή είναι αποφασισµένοι να λάβουν κάθε απαιτούµενη 4.2. Στο Λεπτοµερές Πρόγραµµα Εργασιών οι τρεις στρατηγικοί
πρωτοβουλία για την απάντηση στις προκλήσεις της κοι- στόχοι αναλύονται σε 13 επί µέρους στόχους και 42 κεντρικά
νωνίας της γνώσης και της παγκοσµιοποίησης, καθώς και της ζητήµατα, τα οποία απεικονίζουν το ευρύ φάσµα των τοµέων
διεύρυνσης της ΕΕ. που σχετίζονται µε την εκπαίδευση και την κατάρτιση. Οι

εργασίες για την υλοποίησή τους έχουν ήδη αρχίσει όσον
αφορά τρεις στόχους (νέες βασικές δεξιότητες, τεχνολογίες3.2. Εποµένως, το Συµβούλιο και η Επιτροπή θέτουν φιλόδοξους

αλλά ρεαλιστικούς στόχους τους οποίους θα πρέπει επίσης της πληροφορίας και µαθηµατικά, επιστήµες και τεχνολογία).
Θα αρχίσουν κατά τη διάρκεια του 2002 ή του 2003 γιανα συµµερίζονται οι χώρες που θα ενωθούν µε την ΕΕ στα

προσεχή έτη. Προς όφελος των πολιτών και της 'Ενωσης ως τους υπόλοιπους δέκα, όπως προβλέπεται στο συµφωνηµένο
χρονοδιάγραµµα. 'Ετσι, οι εργασίες για όλους τους στόχουςσύνολο, στον τοµέα της εκπαίδευσης και της κατάρτισης θα

πρέπει, µέχρι το 2010, να έχουν επιτευχθεί τα εξής: θα έχουν δροµολογηθεί µέχρι το 2004.
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4.3. Η ανοικτή µέθοδος συντονισµού θα εφαρµόζεται για όλους Ευρώπης), δικτύων, σχεδίων συνεργασίας ή πιλοτικών σχεδίων
µεταξύ κρατών µελών ή µε υποψήφιες χώρες (π.χ. όσοντους στόχους, αυξάνοντας έτσι την ευρωπαϊκή τους πρόσθετη

αξία, αλλά διαφοροποιηµένα για τον κάθε ένα, χρησιµοποιώ- αφορά τα βιώσιµα επαγγελµατικά προσόντα ή τις βασικές
δεξιότητες).ντας σε κάθε περίπτωση τα πλέον κατάλληλα εργαλεία.

'Ετσι, η δράση θα µπορεί να εστιασθεί και οι διαθέσιµοι
χρηµατοδοτικοί και ανθρώπινοι πόροι να χρησιµοποιούνται 5.3. Επί πλέον, θα επιδιωχθεί η συνέργεια και µε άλλες δραστηριό-
κατά τον πλέον αποτελεσµατικό τρόπο. Θα εξασφαλισθεί η τητες, και ειδικότερα µε αυτές που αφορούν την ενίσχυση
παρακολούθηση της προόδου προς την υλοποίηση των της διαφάνειας, την αναγνώριση και τη διασφάλιση της
στόχων, χρησιµοποιώντας κάθε φορά τα καταλληλότερα ποιότητας σε όλους τους τοµείς των συστηµάτων εκπαίδευ-
διαθέσιµα ποσοτικά και/ή ποιοτικά εργαλεία. σης και κατάρτισης στην ΕΕ, καθώς και µε άλλους τοµείς

κοινοτικής δραστηριότητας, όπως η έρευνα.

5. Μια ενιαία συνολική στρατηγική για την εκπαίδευση και Αυτό ισχύει και για δραστηριότητες που διεξάγονται εκτός
την κατάρτιση πλαισίου ΕΕ, όπως η διαδικασία της Μπολόνια ή η Σύµβαση

Αναγνώρισης της Λισσαβώνας στον τοµέα της τριτοβάθµιας
5.1. Στο πλαίσιο της ανοικτής µεθόδου συντονισµού θα εφαρ- εκπαίδευσης.

µοστεί µια ενιαία συνολική στρατηγική, όπως φαίνεται
στο επισυναπτόµενο Λεπτοµερές Πρόγραµµα Εργασιών. Η 5.4. Το Συµβούλιο Παιδείας, σε συνεργασία µε την Επιτροπή, θα
στρατηγική αυτή συνίσταται σε δύο κύριους άξονες δράσης: καθοδηγεί και θα παρακολουθεί τη στρατηγική και τη
τις εργασίες σχετικά µε τις κοινές προκλήσεις µε σκοπό την διαδικασία υλοποίησης, συνολικά, σύµφωνα µε τα συµπερά-
υποστήριξη προς τα κράτη µέλη για τη βελτίωση των σµατα του Συµβουλίου του Νοεµβρίου 2001 σχετικά µε τις
συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης του καθενός, και τις επακόλουθες εργασίες µετά την έκθεση περί των συγκεκρι-
προσπάθειες για αξιοποίηση των δυνατοτήτων διακρατικής µένων µελλοντικών στόχων των συστηµάτων εκπαίδευσης και
δραστηριότητας στον τοµέα της εκπαίδευσης και κατάρτισης. κατάρτισης. 'Εκθεση προόδου θα υποβληθεί στο εαρινό

Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του 2004.
Η εφαρµογή του Προγράµµατος Εργασιών θα δώσει συνοχή
στις διάφορες τοµεακές πολιτικές όσον αφορά την εκπαί-
δευση και την κατάρτιση, ενώ παράλληλα θα σέβεται τα 6. 'Ανοιγµα της διαδικασίας σε άλλες ευρωπαϊκές χώρες
δεδοµένα και την συγκεκριµένη εστίαση της καθεµιάς. Για
ειδικούς ή νέους άξονες δράσης, όπως τους προτεινόµενους Κατά τη σύνοδο του το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλ-
στην ανακοίνωση της Επιτροπής για τη δια βίου µάθηση, δεν µης, το Μάρτιο του 2001, συµφωνήθηκε ήδη ότι οι
θα κινηθεί παράλληλη διαδικασία συντονισµού, αλλά θα υποψήφιες χώρες θα πρέπει να συµµετέχουν στους σκοπούς
εντάσσονται, όταν αυτό ενδείκνυται, στο πλαίσιο των 3 στρα- και τις διαδικασίες της στρατηγικής της Λισσαβώνας. Οι
τηγικών και 13 αναλυτικών στόχων των Εργασιών. αλλαγές και οι µεταρρυθµίσεις των συστηµάτων εκπαίδευσης

και κατάρτισης απαιτούν µεσοπρόθεσµη και µακροπρόθεσµη
προοπτική και είναι αναγκαίο να αρχίσει χωρίς καθυστέρηση5.2. Η εφαρµογή του Λεπτοµερούς Προγράµµατος Εργασιών θα

υποστηριχθεί επίσης και από άλλες µορφές της ευρωπαϊκής ο διάλογος για τα θέµατα αυτά, δεδοµένου µάλιστα ότι σε
πολλούς τοµείς οι υποψήφιες χώρες µπορούν να δώσουνσυνεργασίας: κοινοτικά προγράµµατα, σχέδια δράσης,

επισκέψεις των υπευθύνων για τη λήψη αποφάσεων, συγκριτι- παραδείγµατα καλής πρακτικής. Οι διακανονισµοί για την
ουσιαστική συµµετοχή τους στη διαδικασία θα καθοριστούνκές µελέτες και µελέτες πρόβλεψης, στατιστικές και άλλες

έρευνες, πιλοτικά σχέδια, κ.λπ. Πολλά εξ αυτών θα χρησιµο- κατά την τακτική σύνοδο των Υπουργών Παιδείας της ΕΕ και
των υποψηφίων χωρών, που προγραµµατίζεται για τον Ιούνιοποιούν ως βάση και θα συµπληρώνουν τις εργασίες άλλων

διεθνών οργανισµών (όπως ο ΟΟΣΑ και το Συµβούλιο της 2002, στη Μπρατισλάβα.
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ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΣ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΥΛΟΠΟΙΗΣΗΣ ΤΩΝ 13 ΣΤΟΧΩΝ

Στρατηγικός στόχος 1

ΒΕΛΤΙΩΣΗ ΤΗΣ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑΣ ΤΩΝ ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗΣ ΚΑΙ
ΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ ΣΤΗΝ ΕΕ

ΣΤΟΧΟΣ 1.1 — ΒΕΛΤΙΩΣΗ ΤΗΣ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ γήρανσης του πληθυσµού των διδασκόντων, συνιστά βραχυπρό-
ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΩΝ θεσµη και µεσοπρόθεσµη προτεραιότητα για τις περισσότερες

ευρωπαϊκές χώρες.
Προκειµένου η Ευρώπη να επιτύχει αυτό τον στόχο, κάτι πουΗ πρόσβαση στη γνώση είναι εξαιρετικά σηµαντική σε µια κοινωνία

της γνώσης. Εποµένως, οι εκπαιδευτικοί και οι εκπαιδευτές γίνεται και πιο δύσκολο σε πανευρωπαϊκό επίπεδο, πρέπει να
βελτιωθούν οι τρόποι υποστήριξης προς τους εκπαιδευτικούς στηνδιαδραµατίζουν πρωταγωνιστικό ρόλο σε κάθε στρατηγική που

αποσκοπεί να δώσει ώθηση στην ανάπτυξη της κοινωνίας και της πορεία της αλλαγής του ρόλου τους και της δηµόσιας εικόνας
τους· πρέπει να εξασφαλισθεί η γενική συναίνεση µε τους επαγγελ-οικονοµίας. Η προσέλκυση και η παραµονή προσοντούχων και

κινητοποιηµένων ανθρώπων στο επάγγελµα του εκπαιδευτικού, µατίες του χώρου της εκπαίδευσης και κατάρτισης, όσον αφορά
τις δεξιότητες που όλοι πρέπει να έχουν.το οποίο αντιµετωπίζει µαζικές ανάγκες επάνδρωσης λόγω της

Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να προσδιοριστούν οι δεξιότητες που θα πρέπει να διαθέτουν οι εκπαιδευτικοί και οι εκπαιδευτές
βάσει των µεταβαλλόµενων ρόλων τους στο πλαίσιο της κοινωνίας της γνώσης

2. Να παρασχεθούν οι προϋποθέσεις για επαρκή υποστήριξη στους εκπαιδευτικούς και τους
εκπαιδευτές ώστε να ανταποκριθούν στις προκλήσεις της κοινωνίας της γνώσης, µεταξύ άλλων µέσω
της αρχικής κατάρτισης και της συνεχούς επιµόρφωσης στην προοπτική της δια βίου µάθησης

3. Να εξασφαλιστεί η επάρκεια ατόµων τα οποία θα ασχοληθούν επαγγελµατικά µε τη διδασκαλία, σε
όλα τα αντικείµενα και τα επίπεδα, και να γίνουν προβλέψεις για τις µακροπρόθεσµες ανάγκες του
κλάδου φροντίζοντας να καταστεί ελκυστικότερο το επάγγελµα του εκπαιδευτικού και του
εκπαιδευτή

4. Προσέλκυση ατόµων που έχουν επαγγελµατική πείρα σε άλλους τοµείς, ώστε να εργασθούν ως
εκπαιδευτικοί και εκπαιδευτές.

Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών — Συστήµατα προαγωγής των εκπαιδευτικών κατά τη
διάρκεια της σταδιοδροµίας τους

α. Περίοδος έναρξης: εντός του 2002 (2ο στάδιο)
— Βελτίωση των συνθηκών εργασίας των εκπαιδευτικώνβ. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος

που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες):
— 'Ελλειψη/πλεόνασµα προσοντούχων εκπαιδευτικών και

εκπαιδευτών στην αγορά εργασίας ΣΤΟΧΟΣ 1.2 — ΑΝΑΠΤΥΞΗ ∆ΕΞΙΟΤΗΤΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΟΙΝΩΝΙΑ ΤΗΣ
ΓΝΩΣΗΣ— Εξέλιξη του αριθµού των αιτούντων για προγράµµατα

επιµόρφωσης (εκπαιδευτικοί και εκπαιδευτές)
— Ποσοστό εκπαιδευτικών και εκπαιδευτών που ακολου- Επί του παρόντος, σε ολόκληρη την 'Ενωση δεν υπάρχει κοινή

θούν συνεχή επαγγελµατική επιµόρφωση άποψη ως προς το τι είναι οι βασικές δεξιότητες. Για πολλούς, η
λέξη «βασικές» σηµαίνει κυρίως την ικανότητα ανάγνωσης καιγ. Θέµατα για την ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών
γραφής και τις στοιχειώδεις γνώσεις αριθµητικής, και η λέξηκαι, ανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
«δεξιότητες» καλύπτει στάσεις, ικανότητες και γνώσεις, όπως ο(Ενδεικτικός κατάλογος):
αγγλικός όρος «competencies». Η Επιτροπή επεξεργάζεται ένα

— Αξιολόγηση προγραµµάτων επιµόρφωσης για εκπαιδευ- έγγραφο στο οποίο διαγράφεται µια πρώτη άποψη για το ποιες
τικούς και εκπαιδευτές είναι οι «key competencies» (ικανότητες-κλειδιά). 'Εχοντας υπόψη

— Προϋποθέσεις υπό τις οποίες γίνεται κανείς εκπαιδευτι- τα συµπεράσµατα τόσο του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισσα-
κός ανάλογα µε το επίπεδο της εκπαίδευσης βώνας όσο και της άτυπης συνόδου των Υπουργών Παιδείας και

'Ερευνας στην Ουψάλα, καθώς και τις διαστάσεις της δια βίου— Εισαγωγή των ακόλουθων θεµάτων στα προγράµµατα
σπουδών και επιµόρφωσης: ΤΕΠ, ξένες γλώσσες, µάθησης, της προθυµίας για καταβολή προσωπικών προσπαθειών

και των πολιτιστικών ζητηµάτων, αυτές οι «ικανότητες κλειδιά» θαευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευσης και διαπολι-
τισµική εκπαίδευση µπορούσαν να καλύπτουν τους εξής κύριους τοµείς:
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Η ποιότητα της διδασκαλίας είναι ουσιαστικό κριτήριο για την
απόκτηση των ικανοτήτων-κλειδιών. Εποµένως, πρέπει να υπάρχει

Ικανότητα ανάγνωσης και γραφής και στοιχειώδεις γνώσεις στενή σύνδεση µε το στόχο 1.1 «Βελτίωση της εκπαίδευσης και
αριθµητικής (δεξιότητες θεµελίων) της κατάρτισης εκπαιδευτικών και εκπαιδευτών».
Βασικές ικανότητες στα µαθηµατικά, τις επιστήµες και την Για την εξασφάλιση και την παρακολούθηση της απόκτησης των
τεχνολογία ικανοτήτων-κλειδιών χρειάζεται αφενός ο κατάλληλος σχεδιασµός

των αναλυτικών προγραµµάτων για όσους πηγαίνουν σχολείο, καιΞένες γλώσσες
αφετέρου η πρόβλεψη και ουσιαστική αξιοποίηση των ευκαιριών

∆εξιότητες ΤΕΠ και χρήση της τεχνολογίας δια βίου µάθησης για τους ενήλικες, δίνοντας ιδιαίτερη προσοχή
στις µειονεκτούσες οµάδες.Μεθοδολογία της απόκτησης γνώσεων
Είναι αναγκαία η επικύρωση των ικανοτήτων-κλειδιών, µε ταΚοινωνικές δεξιότητες
κατάλληλα εργαλεία. Στους τοµείς αυτούς χρειάζεται µεθοδολο-

Επιχειρηµατικό πνεύµα γική εργασία, ακόµη και αν η αξιολόγηση είναι δύσκολη σε
τοµείς όπως οι κοινωνικές δεξιότητες, οι οποίες εν τούτοις είναιΓενική µόρφωση
απαραίτητες για την κοινωνική συνοχή και την ενεργοποίηση του
πολίτη.

Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να προσδιοριστούν νέες βασικές δεξιότητες και ο τρόπος µε τον οποίο οι δεξιότητες αυτές µαζί µε
τις παραδοσιακές βασικές δεξιότητες µπορούν να ενσωµατωθούν στα αναλυτικά προγράµµατα
σπουδών, να αποκτώνται και να διατηρούνται σε όλη τη διάρκεια της ζωής

2. Να καταστεί η απόκτηση των βασικών δεξιοτήτων πράγµατι προσιτή σε όλους, περιλαµβανοµένων
των λιγότερο ευνοηµένων ατόµων, των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, αυτών που εγκαταλείπουν το
σχολείο και των ενήλικων εκπαιδευόµενων

3. Προώθηση της επίσηµης επικύρωσης βασικών δεξιοτήτων, προκειµένου να διευκολύνεται η συνεχής
εκπαίδευση και κατάρτιση και η απασχολησιµότητα

Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών γ. Θέµατα για την ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών
και, ανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
(Ενδεικτικός κατάλογος):α. Περίοδος έναρξης: ∆εύτερο εξάµηνο του 2001 (1ο στάδιο)
— Επιδόσεις και αποτελέσµατα στη µητρική γλώσσα, την

ξένη γλώσσα και τα µαθηµατικά, µέχρι το τέλος τηςβ. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος
υποχρεωτικής εκπαίδευσηςπου θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες):

— Εξελίξεις όσον αφορά την απόκτηση γνώσεων ανάγνω-
σης, γραφής και αριθµητικής στα σχολεία και προ-— 'Ατοµα που ολοκληρώνουν τη δευτεροβάθµια εκπαί-
βλέψεις για τους ενήλικεςδευση

— Συνεχής επιµόρφωση εκπαιδευτικών σε τοµείς ανάγκης
ΣΤΟΧΟΣ 1.3 — ΕΞΑΣΦΑΛΙΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ ΟΛΩΝ ΣΤΙΣ ΤΠΕγια νέες δεξιότητες

Η παροχή επαρκούς εξοπλισµού και εκπαιδευτικού λογισµικού,— Επίπεδα γνώσεων ανάγνωσης και γραφής (PISA-Πρό-
όπως προτείνεται στο πρώτο κεντρικό ζήτηµα, απαιτεί δράση σεγραµµα για την αξιολόγηση των µαθητών διεθνώς, του
διάφορα σηµεία. Πρέπει να παρασχεθεί σε όλα τα σχολεία ηΟΟΣΑ)
κατάλληλη υποδοµή, που αποτελεί προϋπόθεση για µια εκπαί-
δευση ποιότητας, που θα ενσωµατώνει την ικανότητα για πλήρη

— Επίπεδα γνώσεων αριθµητικής/µαθηµατικών (PISA) χρησιµοποίηση των ΤΠΕ. Αυτό περιλαµβάνει τον εξοπλισµό, τις
διευκολύνσεις ευρυζωνικής επικοινωνίας (Internet/Intranet) και
τη γενική συντήρηση. Πρέπει επίσης να εξασφαλισθεί η παροχή— Επίπεδα µεθοδολογίας για την απόκτηση γνώσεων
υπηρεσιών και περιεχοµένου που να ανταποκρίνεται στο ευρύ
φάσµα των εκπαιδευτικών απαιτήσεων: υψηλού επιπέδου ψηφιακό
παιδαγωγικό περιεχόµενο, εκπαιδευτικό λογισµικό, εξ αποστάσεως— Ποσοστό ενηλίκων µε εκπαίδευση κατώτερη του πρώτου

κύκλου δευτεροβάθµιας εκπαίδευσης, οι οποίοι έχουν και τοπικές υπηρεσίες (ιδεατές και πραγµατικές), εποπτεία, προσα-
νατολισµός, επαρκή επίπεδα διδασκαλίας και διαχειριστικήσυµµετάσχει σε οιασδήποτε µορφής εκπαίδευση ή

κατάρτιση ενηλίκων, κατά οµάδα ηλικίας υποστήριξη.
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'Οπως τονίζεται στο δεύτερο κεντρικό ζήτηµα, υπάρχουν και άλλες — χρειάζεται υποστηριχθούν οι υπεύθυνοι για τη λήψη αποφά-
σεων, προκειµένου να αντιµετωπίζουν σύγχρονα προβλήµατασηµαντικές προϋποθέσεις για την βέλτιστη χρήση των καινοτόµων

τεχνικών διδασκαλίας και µάθησης, που βασίζονται σε ΤΠΕ: εκπαιδευτικής πολιτικής, όπως η ένταξη νέων εκπαιδευόµε-
νων, η καινοτοµία, η ευρωπαϊκή και η διεθνής συνεργασία,

— οι ΤΠΕ θα πρέπει να χρησιµοποιούνται προς βελτίωση της και να τους παρασχεθούν τα µέσα ώστε να εφαρµόσουν στα
ποιότητας της παρεχόµενης εκπαίδευσης. Χρειάζεται να αναλυτικά προγράµµατα αλλαγές «υποδεικνυόµενες από τις
ενισχυθούν οι πρακτικές στις οποίες οι ΤΠΕ έχουν θετική ΤΠΕ».
επίδραση στη διδασκαλία και τη µάθηση, ούτως ώστε τα
εκπαιδευτικά συστήµατα να µπορούν να ενσωµατώσουν Τέλος, οι Κατευθυντήριες Γραµµές για την Απασχόληση 2001,
προσεγγίσεις προσανατολισµένες στον εκπαιδευόµενο, που υπενθύµιζαν τα εξής:
να συνυπολογίζουν πλήρως τις διαφορές των σπουδαστών
όσον αφορά τους τρόπους µάθησης και τις παιδαγωγικές

— Πρόσβαση όλων των σχολείων στο διαδίκτυο και στααπαιτήσεις. Εν προκειµένω, είναι σηµαντικό να υποστη-
πολυµέσα έως το τέλος του 2001ρίζονται οι διδάσκοντες στον επεκτεινόµενο ρόλο τους,

— έχει σηµασία να αξιολογείται εάν και µε ποιό τρόπο γίνεται — Κατάρτιση όλων των δασκάλων που απαιτούνται στη χρήση
αυτών των τεχνολογιών έως το τέλος του 2002, γιαπράγµατι πλήρης αξιοποίηση των ΤΠΕ, και πως οι ΤΠΕ

επιδρούν στο αποτέλεσµα της µαθησιακής διαδικασίας όσον αποκτήσουν όλοι οι µαθητές ευρείες ψηφιακές γνώσεις
αφορά την απόκτηση δεξιοτήτων και γνώσεων,

Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Παροχή επαρκούς εξοπλισµού και εκπαιδευτικού λογισµικού, ούτως ώστε να βελτιστοποιηθεί η
εφαρµογή των διαδικασιών ΤΠΕ και ηλεκτρονικής µάθησης στις πρακτικές εκπαίδευσης και
κατάρτισης

2. Ενθάρρυνση της βέλτιστης χρήσης καινοτόµων τεχνικών διδασκαλίας και µάθησης, που βασίζονται
στις ΤΠΕ

ΣΤΟΧΟΣ 1.4 — ΑΥΞΗΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣΕΛΕΥΣΗΣ ΣΤΙΣ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΕΣΒ. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών
ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΚΕΣ ΣΠΟΥ∆ΕΣ

α. Περίοδος έναρξης: δεύτερο εξάµηνο του 2001 (1ο στάδιο)
Η επιστηµονική και τεχνολογική ανάπτυξη είναι θεµελιώδης
για µια ανταγωνιστική κοινωνία της γνώσης. Η γενική και ηβ. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος
εξειδικευµένη επιστηµονική και τεχνολογική γνώση χρησιµοποιεί-που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες):
ται όλο και περισσότερο στην επαγγελµατική και στην καθηµερινή
ζωή, στις δηµόσιες συζητήσεις, στη λήψη αποφάσεων και στη— ποσοστό διδασκόντων που έχουν καταρτισθεί στη χρήση νοµοθεσία. 'Ολοι οι πολίτες χρειάζεται να έχουν στοιχειώδεις

ΤΠΕ στο σχολείο γνώσεις µαθηµατικών, επιστήµης και τεχνολογίας. Προκειµένου η
Ευρώπη να διατηρήσει, αν όχι να βελτιώσει, τη θέση της

— ποσοστό µαθητών και σπουδαστών που χρησιµοποιούν παγκοσµίως και να εκπληρώσει τους στόχους της Λισσαβώνας,
τις ΤΠΕ στις σπουδές τους πρέπει να καταβληθεί µεγαλύτερη προσπάθεια αφενός για να

ενθαρρύνονται τα παιδιά και οι νέοι ώστε να αναπτύξουν µεγαλύ-
τερο ενδιαφέρον για τις θετικές επιστήµες και τα µαθηµατικά και— ποσοστό µαθηµάτων που χρησιµοποιούν τις ΤΠΕ στα
αφετέρου για να εξασφαλισθεί ότι όσοι έχουν ήδη επιλέξειιδρύµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης
επάγγελµα στον τοµέα της επιστήµης και της έρευνας αντλούν
επαρκή ικανοποίηση από τη σταδιοδροµία, τις προοπτικές και τιςγ. Θέµατα για την ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών
απολαβές τους ώστε να παραµείνουν στη θέση τους. Εν προκειµένω,και, ανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
πρέπει να προωθηθεί η ισορροπία µεταξύ των φύλων.(Ενδεικτικός κατάλογος):

Στην άτυπη συνεδρίαση των Υπουργών Παιδείας και 'Ερευνας στην— υλικός εξοπλισµός και λογισµικά υψηλής ποιότητας
Ουψάλα (Μάρτιος 2001) τονίστηκε πόσο σηµαντικό είναι ναστα σχολεία
προσελκύονται περισσότεροι φοιτητές στους κλάδους των θετικών
επιστηµών και της τεχνολογίας, περιλαµβανοµένου ενός γενικού— χρησιµοποίηση των ΤΕΠ σε διάφορα µαθήµατα εκσυγχρονισµού της παιδαγωγικής πρακτικής καθώς και στενότε-
ρων δεσµών µεταξύ της επαγγελµατικής ζωής και της βιοµηχανίας

— χρήση των ΤΕΠ στην άτυπη εκπαίδευση σε ολόκληρο το φάσµα του συστήµατος εκπαίδευσης και κατάρτι-
σης. Αυτό θα συµβάλει στην οικοδόµηση του Ευρωπαϊκού Χώρου
'Ερευνας.— ποιοτική αξιολόγησης της χρήσης ΤΠΕ στην εκπαίδευση
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Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να αυξηθεί το ενδιαφέρον για τα µαθηµατικά, τις θετικές επιστήµες και την τεχνολογία από µικρή
ηλικία

2. Να δηµιουργηθούν κίνητρα για τους νέους ώστε περισσότεροι να επιλέγουν σπουδές και
σταδιοδροµίες στους τοµείς των µαθηµατικών, των θετικών επιστηµών και της τεχνολογίας,
ιδίως ερευνητικές σταδιοδροµίες και επιστηµονικούς κλάδους στους οποίους υπάρχει έλλειψη
ειδικευµένου προσωπικού στο πλαίσιο µιας βραχυπρόθεσµης και µεσοπρόθεσµης προοπτικής, ιδίως
µέσω του σχεδιασµού στρατηγικών για τον προσανατολισµό και την παροχή συµβουλών όσον
αφορά την εκπαίδευση και το επάγγελµα

3. Να βελτιωθεί η ισόρροπη εκπροσώπηση ανδρών και γυναικών µεταξύ των σπουδαστών στους τοµείς
των µαθηµατικών, των θετικών επιστηµών και της τεχνολογίας

4. Να εξασφαλιστεί επαρκής αριθµός ειδικευµένων εκπαιδευτικών που διδάσκουν µαθηµατικά και
επιστηµονικά και τεχνολογικά µαθήµατα

Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών ρυνση των µαθητών να ακολουθήσουν σπουδές φυσικών
επιστηµών, τεχνολογίας και µαθηµατικών, καθώς και τη

α. Περίοδος έναρξης: δεύτερο εξάµηνο του 2001 (1ο στάδιο) διδασκαλία αυτών των κλάδων

β. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος
που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες):

— αύξηση του αριθµού των εισαγοµένων σε σπουδές ΣΤΟΧΟΣ 1.5 — ΒΕΛΤΙΣΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΩΝ ΠΟΡΩΝ
µαθηµατικών, θετικών επιστηµών και τεχνολογίας
(ανώτερη δευτεροβάθµια και τριτοβάθµια εκπαίδευση,

Η επίτευξη του στόχου να παρέχεται δια βίου µάθηση εντός τηςκατά φύλο)
κοινωνίας της γνώσης θα αυξήσει τη συνολική ανάγκη για

— αύξηση του αριθµού αποφοίτων από σχολές µαθηµα- επενδύσεις στην εκπαίδευση και την κατάρτιση. Αυτό προϋποθέτει
τικών, θετικών επιστηµών και τεχνολογίας, κατά φύλο δηµόσιες δαπάνες για τους ανθρώπινους πόρους, δαπάνες των

ιδιωτικών επιχειρήσεων και προσωπικές επενδύσεις των ατόµων. Αν
— αύξηση του αριθµού θετικών επιστηµόνων και µηχανι- και οι κρατικοί προϋπολογισµοί περιστέλλονται κατά κανόνα στις

κών στην κοινωνία, κατά φύλο χώρες της ΕΕ, στο συγκεκριµένο τοµέα δεν έχουµε περιθώρια
µειώσεων. Τα συµπεράσµατα της Λισσαβώνας (1) ζητούν ουσια-

— αύξηση του αριθµού ειδικευµένων καθηγητών µαθηµα- στική ετήσια αύξηση των κατά κεφαλήν επενδύσεων σε ανθρώπινο
τικών, θετικών επιστηµών και τεχνολογίας (δευτεροβάθ- δυναµικό, επισηµαίνοντας ότι το µέλλον της ευρωπαϊκής οικονο-
µια εκπαίδευση) µίας εξαρτάται σε πολύ µεγάλο βαθµό από τις δεξιότητες των

πολιτών της, οι οποίες µε τη σειρά τους χρειάζονται συνεχήγ. Θέµατα για την ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών
ανανέωση, κάτι που χαρακτηρίζει τις κοινωνίες της γνώσης. Απόκαι, ανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
την άλλη πλευρά, ο τοµέας της εκπαίδευσης και κατάρτισης πρέπει(Ενδεικτικός κατάλογος):
να χρησιµοποιήσει την πίεση όσον αφορά τη χρηµατοδότηση έτσι
ώστε να ενθαρρύνεται η όσο το δυνατόν πιο αποτελεσµατική— Παρουσία επιστηµονικών και τεχνικών µαθηµάτων στη
κατανοµή και χρησιµοποίηση των πόρων, προκειµένου να επιτυγχά-δευτεροβάθµια εκπαίδευση
νονται τα υψηλότερα επίπεδα ποιότητας.

— Ανάπτυξη στρατηγικών για καλύτερες επιδόσεις των
σχολείων όσον αφορά την αποτελεσµατικότερη ενθάρ- (1) Παράγραφος 26, πρώτο εδάφιο.

Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να αυξηθεί η επένδυση σε ανθρώπινο δυναµικό εξασφαλίζοντας παράλληλα δίκαιη και πραγµατική
κατανοµή των διαθέσιµων µέσων προκειµένου να διευκολύνεται η γενική πρόσβαση στην εκπαίδευση
και την κατάρτιση και να βελτιώνεται η ποιότητά τους

2. Να υποστηριχθεί η ανάπτυξη συµβατών συστηµάτων βεβαίωσης της ποιότητας µε σεβασµό της
ποικιλοµορφίας σε όλη την Ευρώπη

3. Να αναπτυχθούν οι δυνατότητες των εταιρικών σχέσεων µεταξύ δηµόσιου και ιδιωτικού τοµέα
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Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών γ. Θέµατα για την ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών
και, ανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους

α. Περίοδος έναρξης: Εντός του 2002 (2ο στάδιο) (Ενδεικτικός κατάλογος):

β. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος — Αυτοαξιολόγηση για τη βελτίωση της παρεχόµενης
που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες): εκπαίδευσης

— ∆ηµόσιες και ιδιωτικές δαπάνες για την εκπαίδευση— αύξηση των κατά κεφαλήν επενδύσεων σε ανθρώπινο
δυναµικό (διαρθρωτικός δείκτης) (διαρθρωτικός δείκτης.

Στρατηγικός στόχος 2

∆ΙΕΥΚΟΛΥΝΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ ΟΛΩΝ ΣΤΑ ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ

ΣΤΟΧΟΣ 2.1 — ΑΝΟΙΚΤΟ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ ΜΑΘΗΣΗΣ το ποσοστό απασχόλησης αλλά και το γενικό επίπεδο δεξιοτήτων.
Η πολυπλοκότητα των συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης
είναι, συνήθως, αποτέλεσµα της προσπάθειας να παρασχεθεί το
καλύτερο δυνατό σύστηµα προσόντων· όµως, τα συστήµατα αυτάΗ µετάβαση σε µια κοινωνία βασισµένη στη γνώση συνεπάγεται

απλούστερη και δηµοκρατικότερη πρόσβαση στην εκπαίδευση και πρέπει να απλουστευθούν ώστε, εάν τα άτοµα επιθυµούν να
µετακινηθούν από ένα τµήµα του συστήµατος σε άλλο, νατην κατάρτιση καθώς και διευκόλυνση της µετάβασης από το ένα

τµήµα του συστήµατος εκπαίδευσης και κατάρτισης στο άλλο. µπορούν να χρησιµοποιούν τις προηγούµενες προσπάθειες και τα
προηγούµενα επιτεύγµατά τους και να µεταφέρουν τα κατάλληλαΤαυτόχρονα, πρέπει να διατίθεται εργασία σε όσο το δυνατόν

ευρύτερα στρώµατα του πληθυσµού, ώστε να αυξηθεί όχι µόνον επίπεδα µονάδων.

Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να διευρυνθεί η πρόσβαση στη δια βίου µάθηση µε την παροχή ενηµέρωσης, συµβουλών και
προσανατολισµού, για όλο το φάσµα των διαθέσιµων δυνατοτήτων µάθησης

2. Η εκπαίδευση και η κατάρτιση να παρέχονται κατά τέτοιο τρόπο ώστε οι ενήλικες να µπορούν
πραγµατικά να συµµετέχουν και να συνδυάζουν τη συµµετοχή τους σε εκπαιδευτικά προγράµµατα
µε άλλες ευθύνες και δραστηριότητες

3. Να εξασφαλισθεί ότι υπάρχουν δυνατότητες πρόσβασης όλων στη µάθηση, προκειµένου να υπάρξει
καλύτερη ανταπόκριση στις προκλήσεις της κοινωνίας της γνώσης

4. Να προωθούνται ευέλικτες µαθησιακές διαδροµές για όλους

5. Να προωθούνται δίκτυα ιδρυµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης, σε διάφορα επίπεδα, στο πλαίσιο
της δια βίου µάθησης

Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών γ. Ζητήµατα για ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών και,
ανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
(Ενδεικτικός κατάλογος):

α. Περίοδος έναρξης: από το δεύτερο εξάµηνο του 2002 και
µέχρι τα τέλη του 2003 (3ο στάδιο)

— ∆υνατότητες φροντίδας για τα παιδιά και ευέλικτων
χρόνων µάθησης για τους εκπαιδευόµενους

β. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος
που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες):

— ∆υνατότητα εκπαιδευτικής άδειας για τους εργαζοµέ-
νους

— Ποσοστό του πληθυσµού ηλικίας 25-64 ετών που
συµµετέχει στην εκπαίδευση και την κατάρτιση (διαρθ-
ρωτικός δείκτης) — Αναγνώριση προηγούµενων γνώσεων
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— Χρηµατοδοτικοί µηχανισµοί και κίνητρα για τους ενήλι- επίπεδα απασχόλησης να συνδυαστούν µε τα απαιτούµενα υψηλό-
τερα επίπεδα δεξιοτήτων, η µάθηση πρέπει να γίνει ελκυστική. Εάνκες
τα άτοµα δεν κατανοούν την αξία που έχει για τα ίδια η συνεχής
µάθηση, δεν πρόκειται ποτέ να καταβάλουν τις απαιτούµενες

ΣΤΟΧΟΣ 2.2 — ΕΛΚΥΣΤΙΚΟΤΕΡΗ ΜΑΘΗΣΗ προσπάθειες και δεν θα επιτευχθεί η αύξηση των επιπέδων
δεξιοτήτων που απαιτεί η βασισµένη στη γνώση κοινωνία, στην

Για να γίνει ελκυστικότερη η µάθηση καθ' όλη τη διάρκεια της οποία προσβλέπουν τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβου-
ζωής πρέπει, κατά πρώτο λόγο, να αποδειχθεί η χρησιµότητά της λίου της Λισσαβώνας.
στο άτοµο. 'Ολοι πρέπει να κατανοήσουν, από πολύ νωρίς, τη
σηµασία της εκπαίδευσης και της κατάρτισης καθ' όλη τη διάρκεια Ο στόχος των Κατευθυντήριων Γραµµών για την Απασχόληση

2001, να µειωθεί κατά το ήµισυ, µέχρι το 2010, ο αριθµόςτης ζωής. Εν προκειµένω, ο ρόλος των συστηµάτων εκπαίδευσης
και κατάρτισης είναι σηµαντικότατος, αλλά και η οικογένεια, η των ατόµων ηλικίας 18-24 ετών µε χαµηλότερη δευτεροβάθµια

εκπαίδευση, που δεν φοιτούν στην εκπαίδευση ή την επαγγελµατικήτοπική κοινότητα και ο εργοδότης πρέπει να διαδραµατίσουν
σηµαντικό ρόλο για να ενταχθεί η µάθηση στις δραστηριότητες κατάρτιση, είναι ένας τρόπος µέτρησης της ελκυστικότητας της

µάθησης για τους νέουςτου καθενός. Για να µπορέσουν τα επιδιωκόµενα υψηλότερα

Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να ενθαρρύνονται οι νέοι ώστε να παραµένουν στην εκπαίδευση ή την κατάρτιση µετά την
ολοκλήρωση της υποχρεωτικής σχολικής φοίτησης, και να διευκολύνονται οι ενήλικες ώστε να
συµµετέχουν στη µάθηση στην µετέπειτα ζωή τους

2. Να αναπτυχθούν τρόποι για την επίσηµη αναγνώριση άτυπης µαθησιακής εµπειρίας

3. Να εξευρεθούν τρόποι για να καταστεί ελκυστικότερη η µάθηση τόσο εντός όσο και εκτός των
επίσηµων συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης

4. Να προαχθεί µια νοοτροπία µάθησης για όλους και να ευαισθητοποιηθούν οι δυνητικοί εκπαιδευόµε-
νοι όσον αφορά τα κοινωνικά και οικονοµικά πλεονεκτήµατα της µάθησης

ΣΤΟΧΟΣ 2.3 — ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΤΗΣ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΗ,Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών
ΤΗΣ ΙΣΟΤΗΤΑΣ ΤΩΝ ΕΥΚΑΙΡΙΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΣΥΝΟΧΗΣ

α. Περίοδος έναρξης: από το δεύτερο εξάµηνο του 2002 και
µέχρι τα τέλη του 2003 (3ο στάδιο)

Τα συστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης συµβάλλουν σηµαντικά
β. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος στην υποστήριξη των δηµοκρατικών κοινωνιών στην Ευρώπη. 'Ολοι

που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες): οι πολίτες πρέπει να έχουν ίση πρόσβαση στην εκπαίδευση και την
κατάρτιση. Τα κράτη µέλη πρέπει να αντιµετωπίσουν τις ανάγκες

— Ποσοστό χρόνου εργασίας που δαπανούν οι εργαζόµε- των ευπαθών οµάδων, ιδίως δε των ατόµων µε αναπηρίες και
νοι για µάθηση, ανά ηλικιακή οµάδα µαθησιακές δυσκολίες καθώς και των ατόµων που κατοικούν στην

ύπαιθρο ή σε αποµακρυσµένες περιοχές ή που δυσκολεύονται
— Συµµετοχή σε τριτοβάθµια εκπαίδευση να συνδυάσουν την εργασία τους µε τις οικογενειακές τους

υποχρεώσεις. ∆εν µπορούµε να δεχθούµε ένα µεγάλο ποσοστό
ατόµων να εγκαταλείπει πρόωρα τη µάθηση και να µην αποκτά— Ποσοστό του πληθυσµού ηλικίας 18-24 ετών µε
ουσιώδεις βασικές δεξιότητες και προσόντα που θα τους επέτρεπανχαµηλότερη δευτεροβάθµια εκπαίδευση, που δεν φοι-
να συµµετάσχουν ενεργά στην κοινωνία, χωρίς ταυτόχρονα νατούν στην εκπαίδευση ή την επαγγελµατική κατάρτιση
δεχθούµε την απώλεια για την κοινωνία και την οικονοµία(διαρθρωτικός δείκτης)
στο σύνολό της, την οποία αντιπροσωπεύουν οι ανεκπλήρωτες
δυνατότητές τους. 'Αλλες πτυχές που σχετίζονται µε την ιδιότηταγ. Ζητήµατα για ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών και,
του πολίτη, την ισότητα ευκαιριών και την κοινωνική συνοχήανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
συνιστούν, αυτοδικαίως, ουσιώδεις διαστάσεις της εκπαίδευσης(Ενδεικτικός κατάλογος):
και της κατάρτισης.

— Μαθήµατα συνεχούς κατάρτισης µε σκοπό τη δηµιουρ-
γία κινήτρων για τους εκπαιδευόµενους

'Ενας ειδικός στόχος, ο οποίος συµφωνήθηκε ήδη από τα κράτη
— ∆υνατότητα παρακολούθησης ανοικτών κύκλων µαθη- µέλη σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα της Λισσαβώνας είναι να

µάτων και µάθηση εξ αποστάσεως ή άµεσης επικοι- µειωθεί κατά το ήµισυ, µέχρι το 2010, ο αριθµός των ατόµων
νωνίας (on line) ηλικίας 18-24 ετών µε χαµηλότερη δευτεροβάθµια εκπαίδευση,

που δεν φοιτούν στην εκπαίδευση ή την επαγγελµατική κατάρτιση,
(Κατευθυντήριες Γραµµές για την Απασχόληση 2001, αριθ. 4).— Αναγνώριση της κτηθείσας πείρας.
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Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να εξασφαλισθεί ότι όλοι οι σχολικοί εταίροι προωθούν πράγµατι την αγωγή στις δηµοκρατικές
αξίες, ούτως ώστε να προετοιµάζουν τα άτοµα για την ενεργό άσκηση της ιδιότητας του πολίτη

2. Να λαµβάνεται πλήρως υπόψη, στους στόχους και τη λειτουργία της εκπαίδευσης και της
κατάρτισης, η επιδίωξη της παροχής ίσων ευκαιριών

3. Να εξασφαλιστεί δίκαιη πρόσβαση στην απόκτηση δεξιοτήτων για τους λιγότερο ευνοούµενους ή
τους επί του παρόντος λιγότερο εξυπηρετούµενους ανθρώπους και να τους δίδονται κίνητρα για
συµµετοχή στη µάθηση

Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών γ. Ζητήµατα για ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών και,
ανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
(Ενδεικτικός κατάλογος):α. Περίοδος έναρξης: Εντός του 2002 (2ο στάδιο)
— Συµµετοχή µαθητών, γονέων και άλλων ενδιαφεροµένων

β. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος στη διοίκηση του σχολείου
που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες):

— Ισότητα φύλων στη τριτοβάθµια εκπαίδευση και τη
συνεχή κατάρτιση

— Ποσοστό του πληθυσµού ηλικίας 18-24 ετών µε
χαµηλότερη δευτεροβάθµια εκπαίδευση, που δεν φοι- — Μοντέλα για την ένταξη µειονεκτικών οµάδων στην

εκπαίδευση και την κατάρτιση και για την πρόσβασήτούν στην εκπαίδευση ή την επαγγελµατική κατάρτιση
(διαρθρωτικός δείκτης) τους σε αυτήν.

Στρατηγικός στόχος 3

ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ ΑΝΟΙΚΤΑ ΣΤΟΝ ΕΥΡΥΤΕΡΟ ΚΟΣΜΟ

ΣΤΟΧΟΣ 3.1 — ΕΝΙΣΧΥΣΗ ΤΩΝ ∆ΕΣΜΩΝ ΜΕ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ ΤΗΣ σία αυτήν για να καταστούν οργανισµοί µάθησης, να παραµείνουν
ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΡΕΥΝΑ, ΚΑΘΩΣ ΚΑΙ ΜΕ ΤΗΝ ΕΥΡΥΤΕΡΗ ανοικτά στις µεταβολές, τις συµβολές, τις ιδέες και τα ταλέντα του
ΚΟΙΝΩΝΙΑ έξω κόσµου, και να διατηρήσουν τη χρησιµότητά τους για τη ζωή

των ατόµων που εξυπηρετούν. Με τον τρόπο αυτόν, τα ιδρύµατα
Τα συστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης της Ευρώπης έχουν θα µπορέσουν να τονώσουν το επιχειρησιακό πνεύµα και το
πραγµατοποιήσει σηµαντική πρόοδο κατά την τελευταία δεκαετία πνεύµα πρωτοβουλίας που χρειάζονται οι σπουδαστές και οι
αλλά, από πολλές απόψεις, εξακολουθούν να είναι εσωστρεφή. εκπαιδευόµενοι. Κάθε µέλος της κοινωνίας που ενδιαφέρεται για
Χρειάζεται µεγαλύτερη συνεργασία µε ευρύ φάσµα φορέων του την εκπαίδευση και την κατάρτιση πρέπει να µπορεί να συµβάλλει
επιχειρηµατικού και του ερευνητικού κόσµου καθώς και της στη διαδικασία αυτήν, τα δε ιδρύµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης
κοινωνίας εν γένει, συµπεριλαµβανοµένων των κοινωνικών εταίρων: πρέπει να είναι ανοικτά και να µπορούν να δέχονται τις θεωρητικές

και πρακτικές συµβολές του έξω κόσµου.τα ιδρύµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης χρειάζονται τη συνεργα-

Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Προώθηση της στενής συνεργασίας µεταξύ συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης και της
ευρύτερης κοινωνίας

2. Θέσπιση εταιρικών σχέσεων µεταξύ όλων των τύπων ιδρυµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης,
επιχειρήσεων και ερευνητικών ιδρυµάτων, προς αµοιβαίο όφελος (1)

3. Προαγωγή του ρόλου των αρµόδιων ενδιαφεροµένων στην ανάπτυξη της κατάρτισης, συµπεριλαµβα-
νοµένης της αρχικής κατάρτισης, και της µάθησης στο χώρο εργασίας

(1) Βλέπε Συµπεράσµατα της Λισσαβώνας, παράγραφος 26, τρίτο εδάφιο.
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Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών — Μελέτες µε τις οποίες περιγράφεται ο τρόπος µε
τον οποίον τα ιδρύµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης

α. Περίοδος έναρξης: από το δεύτερο εξάµηνο του 2002 και προσπαθούν να προσελκύσουν και να συγκρατήσουν τα
µέχρι τα τέλη του 2003 (3ο στάδιο) άτοµα που, προς το παρόν, βρίσκονται εκτός των

συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης.
β. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος

που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες):
ΣΤΟΧΟΣ 3.2 — ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΤΟΥ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ

— Ποσοστό σπουδαστών και εκπαιδευοµένων αρχικής
κατάρτισης, οι οποίοι επωφελούνται από ρυθµίσεις Η εκπαίδευση και η κατάρτιση πρέπει να συµβάλλουν στην
εκπαίδευσης εναλλασσόµενης µε εργασία (éducation κατανόηση της αξίας του επιχειρηµατικού πνεύµατος (προσφέ-
en alternance) ροντας υποδείγµατα επιτυχούς επιχειρηµατικού πνεύµατος), της

αξίας της ανάληψης κινδύνων και της ανάγκης να επιδεικνύουν
γ. Ζητήµατα για ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών και, όλοι πνεύµα πρωτοβουλίας. Οι µεταβολές της κοινωνίας και της

ανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους οικονοµίας, τις οποίες θα επιφέρει η βασισµένη στη γνώση
(Ενδεικτικός κατάλογος): κοινωνία, καθώς και η σηµερινή τάση προς µια οικονοµία

βασισµένη στις υπηρεσίες, θα παράσχουν, σε εκατοµµύρια άτοµα,— Συµµετοχή των γονέων στη σχολική ζωή και στη τη δυνατότητα να ιδρύσουν δικές τους επιχειρήσεις, πράγµα πουµάθηση των παιδιών εν γένει οι σπουδαστές πρέπει να αντιµετωπίζουν ως βιώσιµη δυνατότητα
σταδιοδροµίας. Τα τελευταία χρόνια, έχει αναγνωριστεί η σηµασία— Συµµετοχή των τοπικών παραγόντων στη σχολική ζωή
ανάπτυξης νέων µορφών επιχειρήσεων οι οποίες, συχνά, βασίζονται,
στις ανάγκες των τοπικών κοινοτήτων. Η ανάπτυξη του επιχειρηµα-— Συνεργασία σχολείων µε τοπικούς οργανισµούς
τικού πνεύµατος έχει µεγάλη σηµασία για τα άτοµα, για την
οικονοµία και για την κοινωνία εν γένει.— Συνεργασία ιδρυµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης µε

επιχειρήσεις, π.χ. όσον αφορά την εξεύρεση εργασίας
Η προαγωγή της εκπαίδευσης για το επιχειρηµατικό πνεύµα καικαι τις δυνατότητες κατάρτισης
την αυτοαπασχόληση είναι επίσης συµφωνηµένος στόχος που
περιλαµβάνεται στις Κατευθυντήριες Γραµµές για την Απασχόληση— Συµµετοχή των εκπαιδευτικών σε κατάρτιση που οργα-

νώνεται και παρέχεται σε συνεργασία µε τις επιχειρήσεις 2001 (αριθ. 9)

Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να προωθηθεί µέσω του όλου συστήµατος εκπαίδευσης και κατάρτισης η αίσθηση της καινοτοµίας
και της δηµιουργικότητας, µε σκοπό την ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος
(«entrepreneurship»)

2. Να διευκολύνεται η απόκτηση των δεξιοτήτων που χρειάζονται για τη σύσταση και τη διαχείριση
µιας επιχείρησης

Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών — Προαγωγή της αυτοαπασχόλησης

α. Περίοδος έναρξης: από το δεύτερο εξάµηνο του 2002 και — ∆ιδασκαλία του επιχειρηµατικού πνεύµατος στα διά-
µέχρι τα τέλη του 2003 (3ο στάδιο) φορα επίπεδα εκπαίδευσης.

β. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος
που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες): ΣΤΟΧΟΣ 3.3 — ΒΕΛΤΙΩΣΗ ΤΗΣ ΕΚΜΑΘΗΣΗΣ ΞΕΝΩΝ ΓΛΩΣΣΩΝ

— Ποσοστό αυτοαπασχολούµενων στους διαφόρους
Οι γλώσσες αποτελούν τη σαφέστερη έκφανση της ποικιλοµορφίαςτοµείς της βασισµένης στη γνώση οικονοµίας (ιδίως
της Ευρώπης. Αλλά, για να µπορέσει να επωφεληθεί από τηνάτοµα ηλικίας 25-35 ετών)
ποικιλοµορφία αυτήν, οι πολίτες της πρέπει να µπορούν να
επικοινωνούν µεταξύ τους. Οι γλωσσικές γνώσεις είναι µέρος— Ποσοστό ιδρυµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης που
µόνον των βασικών δεξιοτήτων που απαιτεί η Ευρώπη τηςπαρέχουν συµβουλές και οδηγίες για την ίδρυση επιχει-
βασισµένης στη γνώση κοινωνίας· κατά κανόνα, όλοι πρέπει ναρήσεων
µπορούν να οµιλούν δύο ξένες γλώσσες. Πρέπει να βελτιωθεί η
εκµάθηση ξένων γλωσσών, µεταξύ άλλων, ανάλογα µε την περί-γ. Ζητήµατα για ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών και,
πτωση, σε νεαρή ηλικία, πράγµα το οποίο σηµαίνει ότι πρέπει ναανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
βελτιωθούν τόσο οι τρόποι διδασκαλίας ξένων γλωσσών όσο και(Ενδεικτικός κατάλογος):
οι επαφές των εκπαιδευτικών και των εκπαιδευοµένων µε τις ξένες
γλώσσες για τις οποίες ασχολούνται. Συνεπώς, η κατάρτιση των— Ποιοτική αξιολόγηση των νέων αποφοίτων που ιδρύουν

επιχειρήσεις, ανά οικονοµικό τοµέα· βιωσιµότητα των καθηγητών ξένων γλωσσών έχει καίρια σηµασία για την επίτευξη
του στόχου αυτού.επιχειρήσεων αυτών
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Από το 1995 και µετά, η Κοινότητα έχει επανειληµµένα προωθήσει τρόπος για την επίτευξη των στόχων που καθορίζονται στη
σύσταση και τα ψηφίσµατα θα ήταν η σηµαντική µείωση τουτους στόχους εκµάθησης γλωσσών διαφορετικών από τη µητρική

(ψηφίσµατα του Συµβουλίου της 31ης Μαρτίου 1995 και αριθµού πολιτών ηλικίας άνω των 15 ετών που δεν γνωρίζουν
άλλη γλώσσα πλην της µητρικής τους.της 14ης Φεβρουαρίου 2002, καθώς και η σύσταση για την

κινητικότητα της 10ης Ιουλίου 2001). 'Ενας συγκεκριµένος

Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να ενθαρρύνονται όλοι ώστε να µαθαίνουν δύο ή, όταν ενδείκνυται, περισσότερες γλώσσες επί
πλέον της µητρικής τους, και να αυξηθεί η συνειδητοποίηση της σηµασίας της εκµάθησης ξένων
γλωσσών για τα άτοµα κάθε ηλικίας

2. Να ενθαρρύνονται τα σχολεία και τα ιδρύµατα κατάρτισης ώστε να χρησιµοποιούν αποτελεσµατικές
µεθόδους διδασκαλίας και κατάρτισης και να κινητοποιούν το ενδιαφέρον των σπουδαστών για την
εκµάθηση γλωσσών και στη µετέπειτα ζωή τους

ΣΤΟΧΟΣ 3.4 — ΑΥΞΗΣΗ ΤΗΣ ΚΙΝΗΤΙΚΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΤΩΝ ΑΝΤΑΛΛΑ-Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών
ΓΩΝ

α. Περίοδος έναρξης: από το δεύτερο εξάµηνο του 2002 και
Η κινητικότητα συµβάλλει στη δηµιουργία ενός αισθήµατος συµµε-µέχρι τα τέλη του 2003 (3ο στάδιο)
τοχής στο ευρωπαϊκό γίγνεσθαι, στην απόκτηση ευρωπαϊκής συνεί-
δησης και στη διαµόρφωση της ευρωπαϊκής ιθαγένειας. Επιτρέπει
στους νέους να αυξήσουν τις προσωπικές τους δεξιότητες και τηνβ. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος
απασχολησιµότητά τους, και παρέχει στους εκπαιδευτικούς τηπου θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες):
δυνατότητα να εµπλουτίσουν τις εµπειρίες τους και να ενισχύσουν
τις δεξιότητές τους. Στην Ευρώπη που αποκτά όλο και πιο περίπλοκο

Το Συµβούλιο και η Επιτροπή σηµειώνουν ότι δεν υπάρχουν χαρακτήρα, όλα τα διαθέσιµα µέσα πρέπει να χρησιµοποιηθούν µε
αξιόπιστα δεδοµένα για τις γλωσσικές γνώσεις των νέων· τον πλέον αποτελεσµατικό τρόπο ώστε τα άτοµα, και ιδιαίτερα οι
συνεπώς, απαιτούνται περαιτέρω εργασίες για τη συγκέ- νέοι, να κατανοήσουν την Ευρώπη. Η κινητικότητα στην εκπαίδευση
ντρωση των σχετικών στοιχείων. Στο µεταξύ, εγκρίνεται ο και την κατάρτιση, συµπεριλαµβανοµένης της κατάρτισης στον
ακόλουθος ενδεικτικός κατάλογος: τοµέα της έρευνας (προδιδακτορικό επίπεδο), συµβάλλει επίσης στη

δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού χώρου εκπαίδευσης και κατάρτισης
και µπορεί να συνεισφέρει στη δηµιουργία του Ευρωπαϊκού Χώρου— ποσοστό µαθητών και σπουδαστών που κατέχουν δύο
'Ερευνας.ξένες γλώσσες (1)

Στον τοµέα αυτόν, η 'Ενωση διαθέτει στερεές βάσεις. Τα προγράµ-
— ποσοστό καθηγητών ξένων γλωσσών που έχουν συµµε- µατα Σωκράτης, Leonardo και «Νεολαία», καθώς και η υποστήριξη

τάσχει σε µαθήµατα αρχικής κατάρτισης ή σε µαθήµατα της κινητικότητας των ερευνητών, αποτελούν επίσης τοµείς όπου
επιµόρφωσης που συνεπάγονται κινητικότητα η οποία οι δράσεις της 'Ενωσης υπερέχουν σε παγκόσµια κλίµακα, αν και η
προσφέρει άµεση επαφή µε τη γλώσσα ή τον πολιτισµό συγκεκριµένη αυτή εµπειρία καταδεικνύει επίσης ότι οι δυνατότη-
που διδάσκουν τες της κινητικότητας ως µέσου δεν έχουν ακόµα αξιοποιηθεί

πλήρως προκειµένου να υποστηριχθούν οι στόχοι της Λισσαβώνας.

γ. Ζητήµατα για ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών και,
Πολλές άλλες κοινοτικές πρωτοβουλίες, όπως το σχέδιο δράσηςανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
για την κινητικότητα που ενέκρινε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της(Ενδεικτικός κατάλογος):
Νίκαιας, η σύσταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου σχετικά µε το ίδιο θέµα, η συγκρότηση ειδικής

— Μέθοδοι και τρόποι οργάνωσης της διδασκαλίας ξένων οµάδας δράσης για τις νέες ευρωπαϊκές αγορές εργασίας, η οποία
γλωσσών δηµιουργήθηκε µε την υποστήριξη του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου

της Στοκχόλµης, µαρτυρούν τη σηµασία και την πολιτική αναγνώ-
ριση της σηµασίας της κινητικότητας. Ο στόχος αυτός θα— Πρώιµη εκµάθηση ξένων γλωσσών
υλοποιηθεί σε στενή συνεργασία µε τις πρωτοβουλίες για την
κινητικότητα στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας.

— Τρόποι προαγωγής της εκµάθησης ξένων γλωσσών
Ειδικοί στόχοι περιέχονται στα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού
Συµβουλίου της Λισσαβώνας (αριθ. 13 σχετικά µε την κινητικότητα
των ερευνητών και αριθ. 26 σχετικά µε την κινητικότητα των
σπουδαστών, των διδασκάλων και του προσωπικού έρευνας και(1) Π.χ., σε επίπεδο Β2 του Κοινού Πλαισίου Αναφοράς του Συµβουλίου

της Ευρώπης. κατάρτισης).
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Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να παρέχεται η ευρύτερη δυνατή πρόσβαση στην κινητικότητα, σε άτοµα και σε ιδρύµατα
εκπαίδευσης και κατάρτισης, περιλαµβανοµένων των όσων εξυπηρετούν τους λιγότερο ευνοηµένους,
και να µειωθούν τα εναποµένοντα εµπόδια στην κινητικότητα

2. Παρακολούθηση τού όγκου, των κατευθύνσεων, των ποσοστών συµµετοχής καθώς και των ποιοτικών
πλευρών των ροών της κινητικότητας σε όλη την Ευρώπη

3. ∆ιευκόλυνση της επικύρωσης και αναγνώρισης των ικανοτήτων που αποκτώνται κατά τη διάρκεια
των περιόδων κινητικότητας

4. Προαγωγή της παρουσίας και της αναγνώρισης της ευρωπαϊκής εκπαίδευσης και κατάρτισης ανά
τον κόσµο καθώς και της ελκυστικότητάς τους για τους σπουδαστές, τους επιστήµονες και τους
ερευνητές από άλλες περιοχές του κόσµου

Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών — ECTS στην επαγγελµατική κατάρτιση

α. Περίοδος έναρξης: Εντός του 2002 (2ο στάδιο)

— Ανάπτυξη του «συµπληρωµατικού πιστοποιητικού» στην
β. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος επαγγελµατική κατάρτιση (παρόµοιου µε τα συµπλη-

που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες): ρωµατικά διπλώµατα της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης)

— Ποσοστό σπουδαστών µιας χώρας που παρακολουθούν
µέρος των σπουδών τους σε άλλη χώρα της ΕΕ ή σε

— ∆υνατότητα µεταφοράς των εθνικών υποτροφιών γιατρίτη χώρα
περιόδους εκπαίδευσης και κατάρτισης στο εξωτερικό.

— Ποσοστό διδασκόντων, ερευνητών και επιστηµόνων από
άλλες χώρες της ΕΕ οι οποίοι απασχολούνται στα
διάφορα εκπαιδευτικά επίπεδα

— Αριθµός και κατανοµή των σπουδαστών από την ΕΕ και
από τις εκτός ΕΕ χώρες στην εκπαίδευση και την ΣΤΟΧΟΣ 3.5 — ΕΝΙΣΧΥΣΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ
κατάρτιση

γ. Ζητήµατα για ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών και,
Στη νέα Ευρώπη της βασισµένης στη γνώση κοινωνίας, οι πολίτεςανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµους
πρέπει να µπορούν να µαθαίνουν και να εργάζονται παντού στην(Ενδεικτικός κατάλογος):
Ευρώπη, και να αξιοποιούν πλήρως τα προσόντα τους όπου και αν
βρίσκονται. Στον τοµέα της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης ιδίως,— Χρηµατοδότηση, συµµετοχή και γεωγραφική κατανοµή αίρονται ήδη τα εµπόδια της κινητικότητας και της αναγνώρισηςτων προγραµµάτων ανταλλαγών της ΕΕ και των κρατών προσόντων, τόσο µε νοµικές πράξεις της ΕΕ (όπως το ΕCTS ή οιµελών πανεπιστηµιακές εταιρικές σχέσεις στο πλαίσιο του προγράµµατος
Σωκράτης) όσο και µέσω της «διαδικασίας της Μπολόνια». Ωστόσο,
πολλά πρέπει ακόµη να γίνουν σε ορισµένους τοµείς. Συνεπώς, τα— Κοινωνικά οφέλη, δηλαδή στις συγκοινωνίες, τα µου-
ιδρύµατα τριτοβάθµιας εκπαίδευσης και οι άλλες εκπαιδευτικέςσεία κ.λπ. που παρέχονται στα άτοµα κατά την περίοδο
αρχές πρέπει να παροτρυνθούν να αναπτύξουν περισσότερο συµ-κινητικότητας
βατά συστήµατα προσόντων σε ολόκληρη την Ευρώπη και να
συµφωνήσουν όσον αφορά τα στοιχειώδη επίπεδα ποιότητας που— Αξιολόγηση των αποτελεσµάτων και ανάπτυξη του απαιτούνται για την αναγνώριση. Πρέπει να ενισχυθούν οι πολιτικέςΕuropass διαφάνειας και αναγνώρισης προσόντων. Για να αναγνωριστούν
παγκοσµίως τα ευρωπαϊκά ιδρύµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης
ως κέντρα αριστείας, πρέπει να αναπτυχθούν κοινοί τίτλοι σπουδών— Πληροφορίες για τις προσφορές και τις συνθήκες

κινητικότητας της ΕΕ και των κρατών µελών και κοινά προσόντα καθώς και κοινά συστήµατα αναγνώρισης.
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Α. Κεντρικά ζητήµατα

1. Να βελτιωθεί η αποτελεσµατικότητα και να διεκπεραιώνονται έγκαιρα οι διαδικασίες αναγνώρισης
για λόγους περαιτέρω σπουδών, κατάρτισης και απασχόλησης σε ολόκληρη την Ευρώπη

2. Να προωθηθεί η συνεργασία µεταξύ αρµόδιων οργανισµών και αρχών µε σκοπό την επίτευξη
περισσότερης συµβατότητας όσον αφορά την βεβαίωση της ποιότητας και την πιστοποίηση

3. Να προωθηθεί η διαφάνεια της πληροφόρησης για τις δυνατότητες και τις δοµές εκπαίδευσης και
κατάρτισης εν όψει της δηµιουργίας ενός ανοικτού ευρωπαϊκού χώρου για την εκπαίδευση

4. Να προαχθεί η ευρωπαϊκή διάσταση της διδασκαλίας και της κατάρτισης

Β. Οργάνωση των επακόλουθων εργασιών — Ποσοστό σπουδαστών που εντάσσονται στο ΕCTS ή
το Εuropass ή/και που λαµβάνουν συµπληρωµατικό
δίπλωµα ή πιστοποιητικόα. Περίοδος έναρξης: Εντός του 2002 (2ο στάδιο)

γ. Ζητήµατα για ανταλλαγή εµπειριών, ορθών πρακτικών και,
ανάλογα µε την περίπτωση, αξιολόγηση από οµοτίµουςβ. ∆είκτες για τη µέτρηση της προόδου (ενδεικτικός κατάλογος
(Ενδεικτικός κατάλογος):που θα επανεξεταστεί ανάλογα µε τις ανάγκες):
— Προαγωγή της πιστοποίησης στην τριτοβάθµια εκπαίδε-

υση— Ποσοστό προπτυχιακών και µεταπτυχιακών σπου-
δαστών και ερευνητών που συνεχίζουν τις σπουδές τους — Προαγωγή διεθνώς αναγνωρισµένων κοινών µαθηµάτων
σε άλλη χώρα της ΕΕ ή σε τρίτη χώρα και τίτλων σπουδών στην Ευρώπη· προαγωγή σχετικών

πρωτοβουλιών

— Παρουσία της ευρωπαϊκής διάστασης στην εκπαίδευση— Ποσοστό αποφοίτων που λαµβάνουν κοινούς τίτλους
σπουδών στην Ευρώπη και την κατάρτιση.
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ΧΡΟΝΟ∆ΙΑΓΡΑΜΜΑ ΕΝΑΡΞΗΣ ΕΠΑΚΟΛΟΥΘΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΣΤΟΧΟΥΣ

Στάδιο 1: ('Εναρξη: 2ο εξάµηνο του 2001)

Στόχος 1.2 — Ανάπτυξη δεξιοτήτων για την κοινωνία της γνώσης

Στόχος 1.3 — Εξασφάλιση της πρόσβασης όλων στις ΤΠΕ

Στόχος 1.4 — Αύξηση της προσέλευσης στις επιστηµονικές και τεχνολογικές σπουδές

Στάδιο 2: ('Εναρξη: εντός του 2002)

Στόχος 1.1 — Βελτίωση της εκπαίδευσης και της κατάρτισης εκπαιδευτικών και εκπαιδευτών

Στόχος 1.5 — Η βέλτιστη χρήση των πόρων

Στόχος 2.3 — Υποστήριξη της ενεργοποίησης του πολίτη, της ισότητας των ευκαιριών και της κοινωνικής
συνοχής

Στόχος 3.4 — Αύξηση της κινητικότητας και των ανταλλαγών

Στόχος 3.5 — Ενίσχυση της ευρωπαϊκής συνεργασίας

Στάδιο 3: ('Εναρξη: από το 2ο εξάµηνο του 2002 και µέχρι τα τέλη του 2003)

Στόχος 2.1 — Ανοικτό περιβάλλον µάθησης

Στόχος 2.2 — Ελκυστικότερη µάθηση

Στόχος 3.1 — Ενίσχυση των δεσµών µε τον κόσµο της εργασίας και την έρευνα, και την ευρύτερη κοινωνία

Στόχος 3.2 — Ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος

Στόχος 3.3 — Βελτίωση της εκµάθησης ξένων γλωσσών

Τα πρώτα αποτελέσµατα σχετικά µε τους δείκτες και, ανάλογα µε την περίπτωση, τα κριτήρια συγκριτικής
αξιολόγησης για το στάδιο 1 θα είναι διαθέσιµα περί τα τέλη του 2002. Τα πρώτα αποτελέσµατα για το
στάδιο 2 θα είναι διαθέσιµα περί τα µέσα του 2003, για δε το στάδιο 3, περί τα τέλη του 2003.

Προβλέπεται ότι τα αποτελέσµατα της ανταλλαγής εµπειριών για το στάδιο 1 θα είναι διαθέσιµα περί τα τέλη
του 2003. Εξάλλου, θα αρχίσουν αξιολογήσεις από οµοτίµους, όπως ζήτησαν τα κράτη µέλη.

Μια ενδιάµεση έκθεση για την εφαρµογή του προγράµµατος εργασιών θα υποβληθεί από κοινού από το
Συµβούλιο και την Επιτροπή στο εαρινό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του 2004.
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Πίνακας

Υπόδειγµα για την παρακολούθηση των ποσοτικών δεικτών προς υποστήριξη της υλοποίησης των στόχων βάσει
της Ανοικτής Μεθόδου Συντονισµού

Κριτήρια συγκριτικής
αξιολόγησης (εφόσον

Σηµερινά επίπεδα Πρόοδος υπάρχουν)/Κριτήρια ανα-
φοράς (βλέπε σηµείωση

παρακάτω) (1)

Μέσος όρος
των

3 κρατώνΜέσος όρος ΗΠΑ καιµελών µε τις 2004 2010 Για το 2004 Για το 2010(ΕΕ) Ιαπωνίακαλύτερες
επιδόσεις

(ΕΕ)

∆είκτης

∆είκτης

∆είκτης

(1) Ανάλογα µε τους δείκτες που θα επιλεγούν για κάθε στόχο, µια ενδιάµεση έκθεση (που θα υποβληθεί το 2004) και η τελική έκθεση
(που θα υποβληθεί το 2010) θα περιλαµβάνουν αξιολόγηση της µέχρι τότε προόδου. Στο µέτρο του εφικτού, το Συµβούλιο θα
καθορίσει πανευρωπαϊκά κριτήρια συγκριτικής αξιολόγησης, µε συναίνεση εντός του πλαισίου των άρθρων 149 και 150 της Συνθήκης
ΕΚ. Εξάλλου, τα κριτήρια αναφοράς (κριτήρια συγκριτικής αξιολόγησης) για το 2004 και το 2010 θα κοινοποιηθούν εθελοντικά από
τα κράτη µέλη. Για τη διαδικασία αυτήν εφαρµογής, πρέπει να υπάρχουν εθνικά στατιστικά δεδοµένα ανάλογα µε τους δείκτες που θα
επιλεγούν

Πηγή: ...
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ΣΤΟΧΟΣ 1.2 — ΑΝΑΠΤΥΞΗ ∆ΕΞΙΟΤΗΤΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΟΙΝΩΝΙΑ ΤΗΣ ΓΝΩΣΗΣ

Σηµερινά επίπεδα

Μέσος όρος των
3 κρατών µελών

Μέσος όρος ΕΕ (1) της ΕΕ µε τις ΗΠΑ Ιαπωνία
καλύτερες επιδό-

σεις

Βασικές γνώσεις αριθµητικής/µαθηµατικά (βαθµοί) 494 536 493 557

Ικανότητα γραφής και ανάγνωσης (βαθµοί) 498 535 504 522

(1) Πλην των Κάτω Χωρών — µέσος όρος 14 κρατών µελών

Πηγή: PISA, ΟΟΣΑ, 2001

ΣΤΟΧΟΣ 1.4 — ΑΥΞΗΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣΕΛΕΥΣΗΣ ΣΤΙΣ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΚΕΣ ΣΠΟΥ∆ΕΣ

Αριθµός αποφοίτων ως ποσοστό του συνολικού αριθµού (2000 για τις περισσότερες χώρες)

Σηµερινά επίπεδα

Μέσος όρος των
3 κρατών µελών µεΜέσος όρος ΕΕ ΗΠΑ Ιαπωνίατις καλύτερες επι-

δόσεις (ΕΕ)

Φυσικές επιστήµες 5,1 % 8,3 % — —

Μαθηµατικά και πληροφορική 3,8 % 7,3 % — —

Μηχανική, µεταποιητικός και οικοδοµικός τοµέας 14,3 % 20,1 % — —

Σηµειώσεις:

Ε: δεν υπάρχουν στοιχεία.
Λ: Η χώρα δεν διαθέτει πλήρες εκπαιδευτικό σύστηµα. Στις Φυσικές Επιστήµες περιλαµβάνονται και τα Μαθηµατικά και οι Θετικές

Επιστήµες.
Α: ∆εν περιλαµβάνεται η τριτοβάθµια εκπαίδευση επαγγελµατικού προσανατολισµού (ISCED 5B).
ΚΧ: δεν υπάρχουν στοιχεία για σπουδές επιπέδου διδακτορικού (ISCED 6).
Πηγή: Eurostat, συλλογή δεδοµένων UOE 2000 — προσωρινά δεδοµένα
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ΣΤΟΧΟΣ 1.5 — ΒΕΛΤΙΣΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΩΝ ΠΟΡΩΝ

∆ηµόσιες δαπάνες για την εκπαίδευση ως ποσοστό του ΑεγχΠ (1)

Σηµερινά επίπεδα

Μέσος όρος των
3 κρατών µελών

Μέσος όρος ΕΕ (1) της ΕΕ µε τις ΗΠΑ Ιαπωνία
(1999) καλύτερες επιδό- (1998) (1998)

σεις
(1999)

5,0 % 7,3 % 5,0 % 3,5 %

(1) Βάσει του διαρθρωτικού δείκτη (http://europa.eu.int/comm/eurostat/Public/datashop/print-product/EN?catalogue=Eurostat&
product=1-ir010-EN&mode=download).

Σηµειώσεις
Γαλ.: τα στοιχεία εκπαιδευτικών δαπανών δεν περιλαµβάνουν τα Υ∆ (Υπερπόντια ∆ιαµερίσµατα).
ΗΒ: Εκτιµήσεις βάσει δεδοµένων των οικονοµικών ετών του Ηνωµένου Βασιλείου που καλύπτουν την περίοδο από 1ης Απριλίου µέχρι

31 Μαρτίου.
Λ: ∆εν υπάρχουν στοιχεία.

ΣΤΟΧΟΣ 2.2 — ΕΛΚΥΣΤΙΚΟΤΕΡΗ ΜΑΘΗΣΗ

Σηµερινά επίπεδα

Μέσος όρος των
3 κρατών µελών

Μέσος όρος ΕΕ της ΕΕ µε τις ΗΠΑ Ιαπωνία
καλύτερες επιδό-

σεις

Αναλογία σπουδαστών στην τριτοβάθµια εκπαί-
δευση (ISCED 5, 6) ως ποσοστό του συνολικού 15 % 20,8 % — —
αριθµού µαθητών και σπουδαστών, 1999/00 (α)

Ποσοστό ατόµων, ηλικίας 25-24 ετών, που δεν
διαθέτουν δίπλωµα ανώτερης δευτεροβάθµιας 25,9 % 12,1 % — —
εκπαίδευσης (β) (1)

(1) Ιρ.: δεν υπάρχουν στοιχεία. ΗΒ: Τα GCSE θεωρούνται απολυτήρια λυκείου.

Πηγή:
(α) Eurostat, UOE.
(β) ΕΕ∆.
Υπολογισµός:
α) = σπουδαστές σε ΙSCED5,6/συνολικό αριθµό σπουδαστών.
β) = (απαντώντες ηλικίας 25-34 ετών µε εκπαιδευτικό επίπεδο ≤ ISCED2)/συνολικό αριθµό απαντώντων ηλικίας 25-34 ετών.
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ΣΤΟΧΟΣ 2.3 — ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΤΗΣ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΗ, ΤΗΣ ΙΣΟΤΗΤΑΣ ΤΩΝ ΕΥΚΑΙΡΙΩΝ ΚΑΙ
ΤΗΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΣΥΝΟΧΗΣ

Σηµερινά επίπεδα

Μέσος όρος των
3 κρατών µελών

Μέσος όρος ΕΕ της ΕΕ µε τις ΗΠΑ Ιαπωνία
καλύτερες επιδό-

σεις

Ποσοστό του πληθυσµού ηλικίας 18-24 ετών
µε χαµηλότερη δευτεροβάθµια εκπαίδευση, που 17,8 % 7,8 % (1)δεν φοιτούν στην εκπαίδευση ή την επαγγελµα-
τική κατάρτιση (2000) (α) (1)

(1) Ιρ.: δεν υπάρχουν στοιχεία. ΗΒ: Τα GCSE θεωρούνται απολυτήρια λυκείου.

Πηγή: ΕΕ∆ (∆ιαρθρωτικός δείκτης: άτοµα που εγκαταλείπουν πρόωρα το σχολείο).
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ΠΡΟΤΑΣΗ ΣΥΝΟΛΙΚΟΥ ΣΧΕ∆ΙΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΠΑΡΑΝΟΜΗΣ
ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΜΠΟΡΙΑΣ ΑΝΘΡΩΠΩΝ ΣΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑΙΚΗ 'ΕΝΩΣΗ

(2002/C 142/02)

ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ

Σελίδα

I. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 24

II. ΜΕΤΡΑ ΚΑΙ ∆ΡΑΣΕΙΣ 26

Α. Πολιτική θεωρήσεων 26

I. Ενιαία πρότυπα θεωρήσεων και ασφάλειας 26

II. ∆ηµιουργία κοινών διοικητικών διαρθρώσεων 27

ΙΙΙ. Ανάπτυξη ενός ευρωπαϊκού συστήµατος αναγνώρισης των θεωρήσεων 27

Β. Ανταλλαγή και ανάλυση πληροφοριών 28

I. Στατιστικά στοιχεία 28

II. Συλλογή πληροφοριών και ειδικών στοιχείων και ανάλυση 28

III. Ανάπτυξη συστήµατος έγκαιρης προειδοποίησης 28

Γ. Μέτρα πριν από τη διέλευση των συνόρων 29

I. Στήριξη και παροχή συµβουλών από υπαλλήλους συνδέσµους 29

II. Τεχνική και χρηµατοδοτική ενίσχυση ενεργειών σε τρίτες χώρες 29

III. Εκστρατείες ευαισθητοποίησης 30

∆. Μέτρα σχετικά µε τη διαχείριση των συνόρων 30

I. Η διαχείριση των συνόρων στην προοπτική κοινού χώρου 30

ΙΙ. ∆ραστηριότητες στον τοµέα του ελέγχου των θαλασσίων συνόρων 30

ΙΙΙ. Κοινό εκπαιδευτικό πρόγραµµα και κατάρτιση 30

IV. Συνεργασία στη διαχείριση των συνόρων και εκτέλεση από κοινές οµάδες 31

Ε. Πολιτική επανεισδοχής και επαναπατρισµού 31

Ι. Κατάρτιση κοινής προσέγγισης και συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών για την εκτέλεση
των µέτρων επαναπατρισµού 31

ΙΙ. Συµφωνίες επανεισδοχής µε τρίτες χώρες 31

ΙΙΙ. ∆ιέλευση επαναπατριζόµενων 32

IV. Ελάχιστοι κοινοί κανόνες για τις διαδικασίες επαναπατρισµού 32

ΣΤ. Ευρωπόλ 32

Ζ. Κυρώσεις 32

Ι. Λαθραία µεταφορά ανθρώπων 33

II. Εµπορία ανθρώπων 33

III. Παράνοµη απασχόληση 33

IV. Παράνοµη µετανάστευση και οικονοµικά πλεονεκτήµατα 33

V. Ευθύνη των µεταφορέων 34

ΙΙΙ. ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΟΥ ΣΧΕ∆ΙΟΥ 34
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I. ΕΙΣΑΓΩΓΗ πλαίσιο για την ενίσχυση του ποινικού πλαισίου για την
καταστολή της υποβοήθησης της παράνοµης εισόδου και
διαµονής καθώς και µε την οδηγία σχετικά µε την εναρµόνιση1. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν της 14ης και
των οικονοµικών κυρώσεων που επιβάλλονται στους µεταφο-15ης ∆εκεµβρίου 2001 επιβεβαίωσε τη δέσµευσή του
ρείς οι οποίοι µεταφέρουν στο έδαφος των κρατών µελώνσχετικά µε τους πολιτικούς προσανατολισµούς και τους
υπηκόους τρίτων χωρών χωρίς τα απαραίτητα έγγραφαστόχους που ορίσθηκαν στο Τάµπερε όσον αφορά τη
εισόδου.δηµιουργία ενός χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύ-

νης στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, έκρινε δε ότι ο στόχος που
συνίσταται στη διαµόρφωση πραγµατικής κοινής πολιτικής 5. Η Επιτροπή παγίωσε µια πρώτη σειρά στόχων για την
για το άσυλο και τη µετανάστευση στο χώρο αυτό προϋποθέ- ενίσχυση της καταπολέµησης της παράνοµης µετανάστευσης
τει, στο πλαίσιο της θέσπισης διαφόρων πράξεων, την στον πίνακα αποτελεσµάτων για την παρακολούθηση της
ενσωµάτωση της πολιτικής των µεταναστευτικών ρευµάτων προόδου όσον αφορά τη δηµιουργία χώρου «ελευθερίας,
στην εξωτερική πολιτική της 'Ενωσης, ζήτησε δε για το ασφάλειας και δικαιοσύνης» στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Εκτός
λόγο αυτό να αναπτυχθεί ένα σχέδιο δράσης βάσει της από βελτιώσεις στην ανταλλαγή πληροφοριών και στατιστι-
ανακοίνωσης της Επιτροπής σχετικά µε την παράνοµη µετα- κών στοιχείων, αναφέρεται η ενίσχυση της καταπολέµησης
νάστευση και την εµπορία ανθρώπων. της εµπορίας ανθρώπων και της οικονοµικής εκµετάλλευσης

των µεταναστών, καθώς και η συνεργασία µε χώρες καταγω-
2. Η πρόληψη και η καταπολέµηση της παράνοµης µετα- γής και η θέσπιση συνεκτικής κοινής πολιτικής για την

νάστευσης αποτελούν σηµαντικά τµήµατα της κοινής πολιτι- επανεισδοχή και τον επαναπατρισµό.
κής της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στους τοµείς της µετανάστευσης
και του ασύλου. Με την έναρξη ισχύος της συνθήκης του 6. Στις 15 Νοεµβρίου 2001 η Επιτροπή εξέδωσε συνεπώς
'Αµστερνταµ, θεσπίσθηκαν νέες αρµοδιότητες, µέσω του νέου την ανακοίνωση προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό
τίτλου IV στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινοβούλιο για µια κοινή πολιτική κατά της παράνοµης
Κοινότητας. Ενώ το άρθρο 62 της συνθήκης αυτής αποτελεί µετανάστευσης, µε την οποία καλείται το Συµβούλιο της
τη νοµική βάση για τους κανονισµούς που αφορούν τους Ευρωπαϊκής 'Ενωσης να εγκρίνει το συντοµότερο δυνατόν
µεθοριακούς ελέγχους και την πολιτική θεωρήσεων, το σχέδιο δράσης για την πρόληψη και καταπολέµηση της
άρθρο 63 παράγραφος 3 της συνθήκης ΕΚ αναφέρεται ρητά παράνοµης µετανάστευσης, υποδεικνύοντας ποιες δράσεις
στα µέτρα περί παράνοµης µετανάστευσης και παράνοµης πρέπει να τύχουν επεξεργασίας κατά προτεραιότητα.
διαµονής, συµπεριλαµβανοµένου του επαναπατρισµού παρα-
νόµως διαµενόντων. Επιπλέον, επειδή στη διευκόλυνση της
παράνοµης µετανάστευσης εµπλέκονται, στις περισσότερες

Α. ∆ιάσταση του φαινοµένουπεριπτώσεις, οργανωµένες εγκληµατικές οργανώσεις και
δίκτυα που δρουν σε διεθνές επίπεδο, εφαρµόζονται επίσης

7. Η παράνοµη µετανάστευση αποτελεί µια πολυδιάστατηοι αντίστοιχες διατάξεις του τίτλου VI της συνθήκης για
κατάσταση όσον αφορά τα εµπλεκόµενα άτοµα και τιςτην Ευρωπαϊκή 'Ενωση περί αστυνοµικής και δικαστικής
µεθόδους παράνοµης εισόδου και διαµονής. Πρώτα, υπάρ-συνεργασίας σε ποινικά θέµατα (άρθρα 29, 30 και 31 της
χουν εκείνοι που εισέρχονται παράνοµα στο έδαφος κάποιουΣυνθήκης για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση).
κράτους µέλους. Αυτό µπορεί να γίνει ή σε κάποιο παράνοµο
σηµείο εισόδου των συνόρων ή σε µεθοριακό σταθµό, µε3. Το σχέδιο δράσης της Βιέννης, που εκπονήθηκε από το
χρήση πλαστών ή παραποιηµένων εγγράφων. Συχνά, αυτές οιΣυµβούλιο και την Επιτροπή τον ∆εκέµβριο 1998 για την
παράνοµες είσοδοι αφορούν µεµονωµένα και ανεξάρτηταάριστη δυνατή εφαρµογή των διατάξεων της Συνθήκης του
άτοµα. Ωστόσο, οι παράνοµες είσοδοι οργανώνονται όλο και'Αµστερνταµ για τη δηµιουργία ενός χώρου ελευθερίας,
περισσότερο από µεσάζοντες, οι οποίοι παρέχουν µεταφορικόασφάλειας και δικαιοσύνης, αναφέρει ήδη ότι σύµφωνα µε την
µέσο, προσωρινό καταφύγιο, ταξιδιωτικά έγγραφα, ενηµέ-προτεραιότητα που δίδεται στον έλεγχο των µεταναστευτικών
ρωση, παρακολούθηση και άλλες υπηρεσίες υποστήριξης,ρευµάτων, θα ήταν σκόπιµο να προωθηθούν ταχέως συγκεκρι-
που αρχίζουν από τη χώρα προέλευσης, συνεχίζονται στιςµένες προτάσεις για την αποτελεσµατικότερη καταπολέµηση
χώρες διέλευσης και τελειώνουν στη χώρα προορισµού. Οιτης παράνοµης µετανάστευσης.
τιµές των υπηρεσιών λαθραίας µεταφοράς είναι πολύ υψηλές
και πολλοί παράνοµοι µετανάστες είναι υποχρεωµένοι να4. Επιπλέον, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, στα συµπεράσµατά του
καταθέσουν όλες τις οικονοµίες τους ή το µεγαλύτερο µέροςκατά τη σύνοδο κορυφής του Τάµπερε, τον Οκτώβριο
τους. 'Οταν οι παράνοµοι µετανάστες δεν είναι σε θέση νατου 1999, τόνισε ότι είναι απαραίτητη η αποτελεσµατική
καταβάλουν το σχετικό αντίτιµο, συχνά µεταβάλλονται σεδιαχείριση των µεταναστευτικών ρευµάτων σε όλες τους τις
θύµατα διακινητών που τους εκµεταλλεύονται ώστε ναφάσεις και ότι πρέπει να αντιµετωπισθεί στην πηγή της η
«ξεπληρώσουν» τα έξοδα του ταξιδιού τους.παράνοµη µετανάστευση. Εξάλλου, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο

κάλεσε τα κράτη µέλη σε στενότερη συνεργασία και επανέ-
λαβε την απαίτηση να αποδεχθούν πλήρως τα νέα κράτη 8. Υπάρχουν επίσης πολλοί διαµένοντες παράνοµα στην

Ευρωπαϊκή 'Ενωση, οι οποίοι εισήλθαν µε έγκυρη θεώρηση ήµέλη το σχετικό κεκτηµένο, συµπεριλαµβανοµένων περαιτέρω
µέτρων στο πλαίσιο της συνεργασίας του Σένγκεν. Στο άδεια διαµονής αλλά εξακολουθούν να παραµένουν µετά τη

λήξη των εν λόγω εγγράφων. 'Αλλα άτοµα απλώς εισέρχονταιπλαίσιο του Συµβουλίου, το κοινό συµφέρον για την καταπο-
λέµηση της παράνοµης µετανάστευσης, η ανάγκη συνεργα- µε έγκυρα ταξιδιωτικά έγγραφα, εφόσον η υπηκοότητά τους

εξαιρείται από την απαίτηση έκδοσης θεώρησης για σύντοµησίας και η απόφαση πάταξης των δικτύων τονίσθηκαν και
πάλι µε τη συµφωνία που επετεύχθη όσον αφορά την διαµονή. Η νόµιµη διαµονή τους όµως µεταβάλλεται σε

παράνοµη όταν το εµπλεκόµενο άτοµο αρχίζει να ασκεί γιαοδηγία σχετικά µε την υποβοήθηση της παράνοµης εισόδου,
κυκλοφορίας και διαµονής και τη συµπληρωµατική απόφαση- δικό του λογαριασµό ή λογαριασµό τρίτου δραστηριότητες
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µη επιτρεπόµενες από την απαλλαγή θεώρησης ή τη χορηγη- Γ. Σχέση µε τρίτες χώρες
θείσα θεώρηση. Σε πολλές περιπτώσεις, άτοµα µε κανονική
άδεια διαµονής και εργασίας απλώς υπερβαίνουν την περίοδο
νόµιµης διαµονής ή παραβαίνουν µε άλλους τρόπους τους

13. Οι προσπάθειες διαχείρισης της µετανάστευσης δεν είναικανόνες διαµονής.
δυνατόν να έχουν πλήρες αποτέλεσµα εάν τα µέτρα δεν
εφαρµόζονται στον πρώτο κρίκο της µεταναστευτικής αλυσί-9. Λόγω της φύσης της διαµονής χωρίς νόµιµα έγγραφα, δεν
δας, δηλαδή την προαγωγή της ειρήνης, της πολιτικήςείναι δυνατόν να εκτιµηθούν οι ακριβείς διαστάσεις των
σταθερότητας, των ανθρωπίνων δικαιωµάτων, των δηµοκρα-διαφόρων κατηγοριών παράνοµης διαµονής. Είναι σαφές
τικών αρχών και της βιώσιµης οικονοµικής, κοινωνικής καιόµως ότι καθεµία από αυτές αντιπροσωπεύει σηµαντικό
περιβαλλοντικής ανάπτυξης στις χώρες προέλευσης. Προς τοµέρος του φαινοµένου της παράνοµης µετανάστευσης στο
σκοπό αυτό, τα θέµατα της µετανάστευσης θα πρέπεισύνολό του και ότι κάθε µελλοντική δράση θα πρέπει να
να ενσωµατωθούν στις υφιστάµενες εταιρικές σχέσεις πουκαλύπτει επαρκώς κάθε κατηγορία. Η αποτελεσµατική δράση
αποτελούν το γενικό πλαίσιο των σχέσεών µας µε τις τρίτεςωστόσο απαιτεί περαιτέρω λεπτοµερή ανάλυση του φαινοµέ-
χώρες.νου, ώστε να καταστεί δυνατός ο προσδιορισµός των κατάλ-

ληλων µέσων για τις διαφορετικές κατηγορίες ατόµων και
περιπτώσεων παράνοµης διαµονής.

14. Στο πλαίσιο της διεύρυνσης, οι υποψήφιες χώρες πρέπει να10. Για όλους αυτούς τους λόγους, πρέπει να ενθαρρυνθούν οι υιοθετήσουν, στην εσωτερική τους νοµοθεσία και τις πρακτι-προσπάθειες για την ανάλυση των µορφών παράνοµης κές τους, το κεκτηµένο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για τηνδιαµονής στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, ώστε οι µελλοντικές καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης. Αυτό συνεπά-ενέργειες να είναι ειδικότερα προσαρµοσµένες στα πραγµα- γεται, µεταξύ άλλων, την πλήρη αποδοχή του λεγόµενουτικά προβλήµατα που πρέπει να αντιµετωπισθούν για την «κεκτηµένου του Σένγκεν», όπως αναφέρεται στο άρθρο 8 τουαποτελεσµατική πρόληψη και καταπολέµηση της παράνοµης πρωτοκόλλου του Σένγκεν. Οι υποψήφιες χώρες καλούνταιµετανάστευσης. επίσης να εκπονήσουν λεπτοµερή εθνικά σχέδια δράσης για
την εφαρµογή του κεκτηµένου του Σένγκεν.

Β. ∆ιεθνείς δεσµεύσεις και ανθρώπινα δικαιώµατα

11. Τα µέτρα τα σχετικά µε την καταπολέµηση της παράνοµης 15. Επίσης, θα πρέπει να υπάρξει πρόοδος όσον αφορά την
µετανάστευσης πρέπει να τηρούν την ισορροπία µεταξύ του συνεργασία µε τις χώρες διέλευσης. Οι λαθροµεταφορείς
δικαιώµατος αποδοχής ή άρνησης της εισόδου υπηκόων χρησιµοποιούν διάφορους τρόπους µεταφοράς και διάφορες
τρίτων χωρών στην επικράτεια και της υποχρέωσης να διαδροµές για τις παράνοµες δραστηριότητές τους. Συνήθως,
παρέχεται προστασία σε αυτούς που πραγµατικά την χρειά- δεν υπάρχουν άµεσες συνδέσεις µε τις κύριες χώρες προέλευ-
ζονται σε διεθνές επίπεδο. Αυτό αφορά συγκεκριµένα τις σης. 'Ετσι, ο κανόνας είναι η διέλευση µέσω τρίτων χωρών.
υποχρεώσεις παροχής προστασίας που απορρέουν από την Οι παράνοµοι µετανάστες εκµεταλλεύονται κενά και άλλες
Ευρωπαϊκή Σύµβαση Ανθρωπίνων ∆ικαιωµάτων, ειδικότερα ελλείψεις των µεθοριακών ελέγχων. Μερικές χώρες διέλευσης
το άρθρο 3, και τη Σύµβαση της Γενεύης περί Προσφύγων επιδεικνύουν κάποια απροθυµία να αντιµετωπίσουν τα ρεύ-
και συγκεκριµένα τα άρθρα 33 και 31. Το δεύτερο µάλιστα µατα παράνοµης µετανάστευσης, λόγω του συµφέροντος που
άρθρο ορίζει ότι «αι συµβαλλόµεναι χώραι δεν θα επιβάλλουν έχουν να µην εξελιχθούν σε χώρες προορισµού. Για το λόγο
ποινικάς κυρώσεις εις πρόσφυγας λόγω παρανόµου εισόδου αυτό, είναι αναγκαίο να αρχίσει διάλογος µε τις χώρες
ή διαµονής, εάν ούτοι, προερχόµενοι απ' ευθείας εκ χώρας διέλευσης ώστε να στηριχθούν οι προσπάθειές τους προς
ένθα η ζωή ή η ελευθερία αυτών ηπειλείτο, εν τη εννοία του αντιµετώπιση του προβλήµατος.
άρθρου 1, εισέρχονται ή ευρίσκονται ήδη επί του εδάφους
αυτών άνευ αδείας, υπό την επιφύλαξιν πάντως, ότι ούτοι
αφ' ενός µεν θα παρουσιασθούν αµελλητί εις τας αρχάς
αφ' ετέρου δε θα δώσουν επαρκείς εξηγήσεις περί της 16. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τα κράτη µέλη της πρέπει να
παρανόµου αυτών εισόδου ή διαµονής». εξακολουθήσουν να συµµετέχουν ενεργά στα διεθνή φόρα

και να συνάπτουν πολυµερείς συµφωνίες επί του θέµατος
αυτού. Η περαιτέρω διεθνής συνεργασία θα µπορούσε επίσης12. Η αποτελεσµατική δράση κατά της παράνοµης µετα-

νάστευσης διαδραµατίζει καταλυτικό ρόλο στη διαµόρφωση να διευκολύνει και να προωθήσει τη συνεργασία των τρίτων
χωρών και άλλες προσπάθειες που αποσκοπούν στην καταπο-κοινής συνείδησης υπέρ της αποδοχής των µεταναστών για

ανθρωπιστικούς λόγους, δεδοµένου ότι κατά τον τρόπο αυτό λέµηση της παράνοµης µετανάστευσης. Ειδικότερα, όταν
τα µέτρα για την πάταξη της παράνοµης µετανάστευσηςαποφεύγεται η κατάχρηση του συστήµατος παροχής ασύλου.

Ωστόσο, η καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης εφαρµόζονται σε τρίτες χώρες, θα µπορούσε να είναι χρήσιµη
από πολλές απόψεις η πείρα διεθνών οργανώσεων όπως ηπρέπει να γίνεται ισόρροπα. Τα κράτη µέλη πρέπει να

διερευνήσουν οποιαδήποτε δυνατότητα ταχείας παροχής 'Υπατη Αρµοστεία για τους Πρόσφυγες του ΟΗΕ. Κατ' αρχάς,
τέτοιες οργανώσεις µπορούν να επιβεβαιώσουν ότι τα εφαρ-προστασίας, ώστε να µην υποχρεώνονται οι πρόσφυγες

να προσφεύγουν στην παράνοµη µετανάστευση ή στους µοζόµενα µέτρα είναι πλήρως συµβατά µε τις ανάγκες
προστασίας. Κατά δεύτερο λόγο, µπορεί να προκύψουνλαθροµεταφορείς ανθρώπων. 'Οποια και αν είναι τα µέτρα

που εφαρµόζονται για την καταπολέµηση της παράνοµης αποτελέσµατα της συνεργίας µε τη χρησιµοποίηση υφιστά-
µενων υποδοµών αντί για τη σύσταση νέων. Τέλος, µια τέτοιαµετανάστευσης, θα πρέπει να ληφθούν υπόψη οι ειδικές

ανάγκες ενδεχοµένων ευάλωτων οµάδων όπως οι ανήλικοι συµµετοχή θα µπορούσε να οδηγήσει σε καλύτερη αµοιβαία
κατανόηση των φορέων.και οι γυναίκες.
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∆. Επιβολή των ισχυόντων κανόνων των δυσκολιών που συνδέονται µε τις διαφορές των συστη-
µάτων δικαίου, στο πλαίσιο της εδραίωσης του χώρου
ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης.17. Προφανώς, υπάρχει ήδη σε όλα τα κράτη µέλη της Ευρωπαϊ-

κής 'Ενωσης ένα νοµικό πλαίσιο για την καταπολέµηση της
22. H διάσκεψη των Ηνωµένων Εθνών κατά του διεθνούςπαράνοµης µετανάστευσης, όπως υπάρχουν κανονισµοί για

οργανωµένου εγκλήµατος (Παλέρµο, 12-15 ∆εκεµβρίουτην έκδοση θεωρήσεων, τους µεθοριακούς ελέγχους, την
2000) και τα δύο πρόσθετα πρωτόκολλα για την εµπορίαπαράνοµη είσοδο και διαµονή, τη λαθραία µεταφορά, την
προσώπων και τη µεταφορά µεταναστών αποτελούν τώρα τηεµπορία ανθρώπων, την παράνοµη απασχόληση και την
βάση για την παγκόσµια αναγνώριση του προβλήµατος καιευθύνη των µεταφορέων. Για τα θέµατα αυτά έχουν ήδη
τη συγκριτική προσέγγιση για την αντιµετώπισή του. Για τοκαθορισθεί ορισµένες κοινές αρχές µε διάφορες συστάσεις
λόγο αυτό, είναι ουσιαστικής σηµασίας η ταχεία κύρωσηδυνάµει της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Επιπλέον,
αυτών των µέσων καθώς και η συντονισµένη εφαρµογή τωνπράγµα που είναι σηµαντικότερο, έχουν θεσπισθεί πολλοί
διατάξεών τους σε επίπεδο ΕΕ.δεσµευτικοί κανόνες στο πλαίσιο του Σένγκεν. Ιδιαίτερος

λόγος πρέπει να γίνει εδώ για τη σπουδαιότητα της αξιολόγη-
σης του κεκτηµένου Σένγκεν.

II. ΜΕΤΡΑ ΚΑΙ ∆ΡΑΣΕΙΣ
18. ∆εν έχει νόηµα να θεσπισθούν νέοι κανόνες ή να γίνει

εναρµόνιση σε επίπεδο Ευρωπαϊκής 'Ενωσης εάν οι ισχύοντες
A. Πολιτική θεωρήσεωνκανόνες δεν µπορούν να επιβληθούν λόγω έλλειψης πόρων

και, πράγµα ακόµη σηµαντικότερο, της αναγκαίας βούλησης.
Οι κοινές προσπάθειες είναι καταδικασµένες σε αποτυχία εάν 23. Σύµφωνα µε το άρθρο 61 της συνθήκης για την ίδρυση της
οι υπηρεσίες και οι πρακτικές των κρατών µελών δεν Ευρωπαϊκής Κοινότητας, η πολιτική θεωρήσεων είναι ένα
ακολουθούν τους κανόνες που έχουν θεσπισθεί από κοινού, µέτρο για τους ελέγχους στα εξωτερικά σύνορα που συνδέε-
λ.χ. σχετικά µε την έκδοση θεωρήσεων και τον έλεγχο στα ται άµεσα µε την ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων.
εξωτερικά σύνορα. Τα κράτη µέλη, είτε ως χώρες διέλευσης Ενώ διευκολύνει την ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων,
είτε ως χώρες προορισµού, πρέπει συνεπώς να καταβάλλουν παραλλήλως η πολιτική των θεωρήσεων µπορεί να συµβάλει
συστηµατικές προσπάθειες για τη δηµιουργία µιας πραγµα- σηµαντικά στην πρόληψη της παράνοµης µετανάστευσης και
τικής σχέσης αµοιβαίας εµπιστοσύνης όσον αφορά τη δράση να συντελέσει στην καταπολέµηση της τροµοκρατίας. Η
τους για την επιβολή της νοµοθεσίας. πολιτική των θεωρήσεων από µόνη της όµως δεν µπορεί να

αντιµετωπίσει την παράνοµη µετανάστευση που έχει σχέση,
π.χ. µε τους υπηκόους τρίτων χωρών οι οποίοι εισέρχονται19. Η δηµιουργία ενός χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιο-
νόµιµα αλλά παραµένουν πέρα από τη λήξη της θεώρησήςσύνης απαιτεί απ' όλα τα κράτη µέλη να εφαρµόζουν
τους.αποτελεσµατικά τους κοινούς κανόνες. Η ισχύς του κοινού

συστήµατος ασφάλειας καθορίζεται από το πλέον αδύναµο
σηµείο του. Συνεπώς, είναι σηµαντικότατο και πρώτης 24. Η έκδοση κανονισµού του Συµβουλίου περί του καταλόγου
προτεραιότητας να εφαρµόζονται κανονικά οι ισχύοντες των τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην
κανόνες. υποχρέωση θεώρησης για τη διέλευση των εξωτερικών

συνόρων των κρατών µελών και του καταλόγου των τρίτων
χωρών οι υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται από την20. Κατά την εφαρµογή του σχεδίου δράσης θα πρέπει, ούτως ή
υποχρέωση αυτή αποτελεί ένα περαιτέρω βήµα για τηνάλλως, να ληφθεί υπ' όψη το περιεχόµενο του ισχύοντος
εναρµόνιση της πολιτικής θεωρήσεων και µέσο για τηνκοινοτικού δικαίου.
πρόληψη της εισόδου στην επικράτεια των κρατών µελών
ατόµων χωρίς τη σχετική άδεια.

Ε. Κυρώσεις 25. Οι κατάλογοι αυτοί, λόγω της συνεχούς µεταβολής των
ρευµάτων της µετανάστευσης, θα πρέπει να επανεξετάζονται
κάθε χρόνο, χωρίς να θίγονται οι τακτικοί µηχανισµοί21. Παράνοµες πράξεις, πάγια συνδεόµενες µε ρεύµατα παράνο-
αναθεώρησής τους, που προβλέπονται από τον κανονισµό.µης µετανάστευσης, αποτελούν σοβαρό θέµα κοινής ανησυ-

χίας σε όλα τα κράτη µέλη. Ιδιαίτερα η εµπορία ανθρώπων
και η λαθραία µεταφορά τους θεωρούνται ως απολύτως

I. Ενιαία πρότυπα θεωρήσεων και ασφάλειαςαπαράδεκτες. Για τον λόγο αυτό, πρέπει να θεσπισθούν οι
αρµόζουσες ποινικές διατάξεις. Στο επίπεδο της Ευρωπαϊκής
'Ενωσης, κανένα κράτος µέλος δεν πρέπει να θεωρείται από 26. Τα θέµατα ασφάλειας και αναγνώρισης καλύπτονται από

τη χρήση ασφαλών εγγράφων, που επιτρέπουν τη σαφήτους επίδοξους κακοποιούς ως χώρος κατάλληλος για τη
διάπραξη παράνοµων πράξεων. Κάτι τέτοιο θα ενίσχυε τη αναγνώριση των σχετικών ατόµων. Επιπλέον, τα ταξιδιωτικά

έγγραφα αποβλέπουν στην απόδειξη ότι ο κάτοχός τουςδικαιοσύνη εντός της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης και θα απέστελλε
σαφές µήνυµα ότι τα κράτη µέλη της προτίθενται να δικαιούται να απολαύει ορισµένων δικαιωµάτων. Από την

αρχή της ύπαρξής τους, τα ταξιδιωτικά έγγραφα ήτανεπιβάλλουν αυστηρές κυρώσεις. Στα συµπεράσµατα του
Τάµπερε, σηµείο 23, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο προτρέπει να πάντα στόχος πλαστογραφίας και κατάχρησης, για προφανείς

λόγους. Για το λόγο αυτό, τα κράτη προσπαθούν διαρκώς ναθεσπισθεί νοµοθεσία που να προβλέπει αυστηρές κυρώσεις
εναντίον του σοβαρού εγκλήµατος, ενώ στα συµπεράσµατα βελτιώνουν τα πρότυπα ασφάλειας αυτών των εγγράφων.

Παράδειγµα ιδιαίτερα επιτυχούς συνεργασίας στον τοµέα τηςτου Λάκεν το Συµβούλιο επισήµανε, στην παράγραφο 45,
ότι πρέπει να συνεχισθούν οι προσπάθειες για την υπέρβαση ασφάλειας των εγγράφων είναι η εξέλιξη της αυτοκόλλητης
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θεώρησης ΕΕ/Σένγκεν. Η εν λόγω θεώρηση, που βασίζεται θα σήµαινε επίσης αξιοποίηση των κοινών εµπειριών και της
τεχνογνωσίας στον τοµέα της αξιολόγησης του κινδύνουστον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1683/95 της 29ης Μαΐου 1995

για την καθιέρωση θεώρησης ενιαίου τύπου, αποτελεί πλέον σε περιπτώσεις παράνοµης µετανάστευσης ή ενδεχόµενων
ατόµων που παραµένουν παρά τη λήξη της θεώρησης.έγγραφο εξαιρετικής ποιότητας, αποτελεσµατικό στην πάταξη

της παραποίησης ή κάθε προσπάθειας πλαστογράφησης. Μεσοπρόθεσµα ή µακροπρόθεσµα, ένα ουσιαστικότερο
θετικό αποτέλεσµα των κοινών γραφείων έκδοσης θεωρήσεωνΕξάλλου, πρέπει να ενθαρρυνθούν και οι τρίτες χώρες ή

και να τους παρασχεθεί στήριξη, ώστε να εντείνουν τις θα ήταν η πλέον οµοιόµορφη εφαρµογή των κοινών κανόνων
και ο περιορισµός της «άγρας» καλύτερων όρων έκδοσηςπροσπάθειές τους για ασφαλέστερα ταξιδιωτικά έγγραφα.
θεωρήσεων.

27. Κατά συνέπεια, θα πρέπει να ληφθούν µέτρα µε στόχο
την ασφαλέστερη χρήση των θεωρήσεων και της αδείας

33. Για όλους αυτούς τους λόγους, πέρα από το γεγονός ότι θαπαραµονής βάσει των νέων τεχνολογιών. Ειδικότερα θα
πρέπει να ενισχυθεί η προξενική συνεργασία σε τοπικόµελετηθεί µήπως οι θεωρήσεις και, αντίστοιχα, οι άδειες
επίπεδο, θα πρέπει να θεσπισθούν βαθµιαίως µέτρα µεπαραµονής πρέπει να περιλαµβάνουν εκτός από τη φωτογρα-
στόχο τη µελλοντική δηµιουργία κοινών γραφείων έκδοσηςφία του αιτούντος και τα ανθρωποµετρικά του δεδοµένα.
θεωρήσεων, προκειµένου να είναι αποτελεσµατικότερος ο
έλεγχος στα εξωτερικά σύνορα, όπως προβλέπεται από
τα συµπεράσµατα του Λάκεν. Για την ώρα οι δυνατές

II. ∆ηµιουργία κοινών διοικητικών διαρθρώσεων πρωτοβουλίες των κρατών µελών που ενδιαφέρονται να
συστήσουν κοινά γραφεία ή κοινές δοµές θα µπορούσαν να
αναληφθούν στην Πρίστινα υπό µορφήν «πιλοτικού σχεδίου»28. Στα συµπεράσµατα του Τάµπερε (σηµείο 22) τονίζεται ότι
που θα έχει προτεραιότητα. Παράλληλα θα πρέπει να«θα πρέπει να αναπτυχθεί περαιτέρω η κοινή ενεργός πολιτική
εκπονηθεί µια µελέτη του εφικτού, µε αντικείµενο τα νοµικά,σχετικά µε τις θεωρήσεις και τα πλαστά έγγραφα, µεταξύ
τεχνικά και δηµοσιονοµικά προβλήµατα που ενδέχεται ναάλλων µε τη στενότερη συνεργασία µεταξύ των προξενείων
προκύψουν από την εγκαθίδρυση κοινών προξενικών ενο-της ΕΕ σε τρίτες χώρες και, όπου είναι απαραίτητο, µε τη
ποιηµένων γραφείων.δηµιουργία κοινών γραφείων έκδοσης θεωρήσεων ΕΕ».

29. Για την εφαρµογή της κοινής αυτής πολιτικής στον τοµέα
των θεωρήσεων, µε βάση την προσέγγιση που περιλαµβάνεται

ΙΙΙ. Ανάπτυξη ενός ευρωπαϊκού συστήµατος αναγνώρισηςστα συµπεράσµατα, θα πρέπει να ενισχυθεί η συνεργασία
των θεωρήσεωνµεταξύ των διπλωµατικών και προξενικών αντιπροσωπιών των

κρατών µελών στις χώρες από τις οποίες προέρχονται τα
µεταναστευτικά ρεύµατα.

34. Η δηµιουργία κοινών διοικητικών διαρθρώσεων θα µπορούσε,
από µόνη της, να αποτελέσει σηµαντικό βήµα προς την

30. 'Ηδη διεξάγεται, τυπικά και άτυπα, ανταλλαγή πληροφοριών εναρµόνιση των πολιτικών και των πρακτικών των κρατών
για τις πρακτικές έκδοσης θεωρήσεων και τις τάσεις που µελών σχετικά µε τις θεωρήσεις. Ωστόσο, µια συµπληρωµα-
επικρατούν ως προς τις παραχαράξεις. Η χρήσιµη αυτή τική προσέγγιση θα µπορούσε να ήταν η χρήση των δυνατο-
συνεργασία θα πρέπει να ενθαρρυνθεί περαιτέρω και να τήτων που προσφέρουν οι σύγχρονες τεχνολογίες επικοι-
ενδυναµωθεί µε αµοιβαία βοήθεια στην κατάρτιση του νωνίας και πληροφορικής.
προσωπικού. Αποτελεί επίσης κοινή πρακτική σε διάφορους
τόπους να εκπροσωπούνται κράτη µέλη σε χώρες όπου δεν
υπάρχει αντιπροσωπία συγκεκριµένου κράτους µέλους.

35. Τα συµπεράσµατα του Λάκεν, στην παράγραφο 42, υπενθυµί-
ζουν επίσης ότι το Συµβούλιο και τα κράτη µέλη πρέπει να

31. Στο πλαίσιο αυτό, τίθεται κατά καιρούς η ιδέα κοινών λάβουν τα αναγκαία µέτρα για τη δηµιουργία ενός κοινού
γραφείων έκδοσης θεωρήσεων, αλλά χωρίς συγκεκριµένα συστήµατος αναγνώρισης των θεωρήσεων. 'Εχει γίνει η
αποτελέσµατα µέχρι στιγµής, λόγω πρακτικών, νοµικών και πρόταση να συµπληρωθεί το σύστηµα αυτό µε την θέσπιση
οικονοµικών δυσχερειών. Κατόπιν τούτου, θα πρέπει να ενός κεντρικού ευρωπαϊκού βιβλίου καταχώρησης των διαµε-
µελετηθεί περαιτέρω η δηµιουργία των κοινών αυτών γρα- νόντων αλλοδαπών.
φείων, σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Λάκεν (σηµείο 42).

32. Ωστόσο, είναι προφανές ότι ένα από τα αναµενόµενα πλεο- 36. Υπό το πρίσµα της πρόληψης τροµοκρατικών ενεργειών, στα
συµπεράσµατα του Συµβουλίου ∆ΕΥ της 20ής Σεπτεµβρίουνεκτήµατα των κοινών γραφείων έκδοσης θεωρήσεων θα είναι

η µείωση των εξόδων έκδοσης θεωρήσεων. Μια τέτοια 2001 εκλήθη η Επιτροπή να υποβάλει προτάσεις για τη
δηµιουργία συστήµατος που θα χρησιµοποιείται για τηνπροσέγγιση κατανοµής του βάρους θα µπορούσε να παράσχει

στα κράτη µέλη τα οικονοµικά µέσα που χρειάζονται ώστε να ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά µε εκδιδόµενες θεωρήσεις.
Στο πλαίσιο των δοκιµών και µελετών σκοπιµότητας που θαβελτιωθεί ο τεχνικός εξοπλισµός που χρησιµοποιείται για τη

διεκπεραίωση των θεωρήσεων (ανίχνευση παραχαραγµένων ή πρέπει να διενεργηθούν θα εξετασθεί κατά πόσον ένα κοινό
ηλεκτρονικό σύστηµα απευθείας σύνδεσης θα συµπλήρωνεπαραποιηµένων εγγράφων, πρόσβαση σε βάσεις δεδοµένων

απευθείας σύνδεσης για υποδείγµατα ταξιδιωτικών εγγράφων, την ιδέα των ασφαλών εγγράφων ώστε να δηµιουργηθεί ένας
διπλός µηχανισµός αναγνώρισης που θα στηρίζεται στασυνθήκες ασφαλούς φύλαξης κενών αυτοκόλλητων θεω-

ρήσεων κ.λπ.). Επιπλέον, η κοινή χρησιµοποίηση προσωπικού ασφαλή έγγραφα και την αντίστοιχη βάση δεδοµένων.
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37. Προκειµένου να εξασφαλιστεί ότι οι αρµόδιες υπηρεσίες θα ως προς τη χορήγηση ασύλου και τα µεταναστευτικά ρεύµατα
καθώς και των σχετικών εξελίξεων των πολιτικών στηνδιαθέτουν τα πληρέστερα και χρησιµότερα στοιχεία, η βάση

δεδοµένων δεν θα πρέπει να περιορίζεται στις θεωρήσεις που Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Στην έκθεση αυτή θα µπορούσε να
συµπεριλαµβάνεται τµήµα µε την ανάλυση δεδοµένων σχε-έχουν παρασχεθεί, αλλά θα πρέπει επίσης να περιλαµβάνει

στοιχεία σχετικά µε τις αιτήσεις για τη χορήγηση θεωρήσεων τικών µε την παράνοµη µετανάστευση.
οι οποίες απορρίφθηκαν.

43. Συνεπώς, θα πρέπει να ληφθούν τα αναγκαία µέτρα, ώστε τα
38. 'Ενα τέτοιο σύστηµα θα περιλαµβάνει πληροφορίες, οι οποίες κράτη µέλη να διαθέτουν αξιόπιστα στατιστικά στοιχεία τα

σήµερα συγκεντρώνονται ή απαιτούνται από τον αιτούντα, οποία θα επιτρέπουν την τακτική ανάλυση τόσο των νόµιµων
όπως προσωπικά στοιχεία. Επιπλέον, θα µπορεί να λαµβάνεται µεταναστευτικών ρευµάτων όσο και της παράνοµης µετα-
και να αποθηκεύεται ηλεκτρονικά φωτογραφία του αιτούντος νάστευσης.
καθώς και τα ανθρωποµετρικά του δεδοµένα. Θα πρέπει
επίσης να είναι δυνατή η σάρωση και η αποθήκευση των
ταξιδιωτικών εγγράφων, γεγονός που θα έχει δύο κύρια II. Συλλογή πληροφοριών και ειδικών στοιχείων και
πλεονεκτήµατα. Κατ' αρχάς, θα µπορεί να επισηµαίνεται ανάλυση
εύκολα κάθε επακόλουθη µεταβολή του ταξιδιωτικού εγγρά-
φου µε σύγκριση του εγγράφου προς το πανοµοιότυπο

44. Εντούτοις, δεν αρκούν µόνο οι αριθµοί για την κατανόησηηλεκτρονικό του αντίγραφο. Κατά δεύτερο λόγο, η αποθη-
του φαινοµένου και την προετοιµασία επιχειρησιακών αποφά-κευµένη εικόνα του ταξιδιωτικού εγγράφου θα µπορεί να
σεων. Απαιτείται περαιτέρω λεπτοµερής ανάλυση των αιτίωνχρησιµοποιηθεί για την ταχεία απόκτηση νέου ταξιδιωτικού
του, των µεθόδων εισόδου και των συνεπειών για τις κοινωνίεςεγγράφου στην περίπτωση που το ενδιαφερόµενο άτοµο είναι
µας. Τα κράτη µέλη έχουν συγκεντρώσει σηµαντικές πλη-υποχρεωµένο να εγκαταλείψει τη χώρα αλλά προσπαθεί να
ροφορίες και έχουν αποκτήσει πείρα στον τοµέα, αλλά ησυγκαλύψει την ταυτότητά του. Σε κάθε περίπτωση, η
ευρωπαϊκή διάσταση του φαινοµένου δεν έχει ακόµη ερευνη-ανάπτυξη ενός τέτοιου συστήµατος θα στηρίζεται σε σαφή
θεί επαρκώς. Αν και µε τον καιρό έχουν συσταθεί επίσηµαπροσδιορισµό των αναγκών και των στόχων καθώς και
και ανεπίσηµα δίκτυα για την ανταλλαγή πληροφοριών,σε λεπτοµερή αξιολόγηση των υφιστάµενων πρωτοβουλιών
απαιτείται περαιτέρω βελτίωση της ανταλλαγής πληροφοριών(συµπεριλαµβανοµένων των δυνατοτήτων που ήδη προσφέ-
σε ευρωπαϊκό επίπεδο ώστε να καταστεί δυνατή η διαµόρ-ρονται από το SIS και το VISION) και των πόρων που θα
φωση κατάλληλων κοινών πολιτικών από την Κοινότητα, σεπρέπει να διατεθούν.
συνάρτηση µε τα συναφή µέτρα για την Ευρωπόλ, τα οποία
περιλαµβάνονται στο παρόν συνολικό σχέδιο.39. Το σύστηµα θα πρέπει να σχεδιασθεί σύµφωνα µε τους

ισχύοντες κανόνες περί προστασίας των δεδοµένων προσωπι-
κού χαρακτήρα. 45. Για να καθιερωθεί συνεχής ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ

των κρατών µελών, ιδρύθηκε ένα κέντρο πληροφόρησης,
40. Για το λόγο αυτό, θα πρέπει να ληφθούν επειγόντως µελέτης και ανταλλαγών στον τοµέα της διέλευσης των

µέτρα µε στόχο τη δηµιουργία ενός κοινού συστήµατος συνόρων και της µετανάστευσης (CIREFI), στο οποίο, επί
αναγνώρισης των θεωρήσεων, χωρίς να παραλειφθεί η µελέτη σχεδόν µηνιαίας βάσεως, εµπειρογνώµονες από τα κράτη
των τεχνικών και νοµικών προβληµάτων που ενδέχεται να µέλη ανταλλάσσουν πληροφορίες, ειδικότερα σχετικά µε τις
προκύψουν. τρέχουσες τάσεις των παράνοµων µεταναστευτικών ρευµά-

των. Εντούτοις, θα πρέπει να ενισχυθεί αυτή η µορφή
συνεργασίας, που απαιτεί εντονότερη διασύνδεση µεταξύ των
επιχειρησιακών υπηρεσιών των κρατών µελών, ιδίως στονB. Ανταλλαγή και ανάλυση πληροφοριών
τοµέα της ανάλυσης. Εν προκειµένω, είναι χρήσιµο να
µελετηθεί και η καλύτερη δυνατή χρησιµοποίηση των ήδη

I. Στατιστικά στοιχεία υφισταµένων µέσων.

41. Αναγνωρίζεται ευρέως ότι το επίπεδο και της νόµιµης και της 46. Εποµένως, µεταξύ άλλων πρωτοβουλιών που θα πρέπει ναπαράνοµης µετανάστευσης είναι ιδιαίτερα υψηλό και δεν αναληφθούν σ' αυτόν τον τοµέα, θα εκπονηθεί και µια µελέτηµπορεί να αγνοηθεί λόγω των κοινωνικών, οικονοµικών και σκοπιµότητας µε αντικείµενο την ανάπτυξη ενός ευρωπαϊκούπολιτικών επιπτώσεων που έχει στις χώρες προορισµού. συστήµατος ανταλλαγής πληροφοριών, σχετικών και µε τηνΩστόσο, εξ ορισµού, είναι αδύνατον να αποκτηθεί σαφής χώρα προέλευσης, σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Λάκενεικόνα της κλίµακας του φαινοµένου της παράνοµης µετα- (σηµείο 40).νάστευσης στα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Απλώς
µια εκτίµηση της κλίµακας της παράνοµης µετανάστευσης
µπορεί να προκύψει από τα υφιστάµενα στοιχεία που συνδέ-

III. Ανάπτυξη συστήµατος έγκαιρης προειδοποίησηςονται, λ.χ. µε την άρνηση εισόδου, τον εντοπισµό παρανόµων
στα σύνορα ή στη χώρα, την απόρριψη αιτήσεων για
χορήγηση διεθνούς προστασίας, αιτήσεις για εθνικές διαδικα- 47. Με το ψήφισµα του Συµβουλίου του Μαΐου 1999 καθιε-
σίες νοµιµοποίησης και συνοδευόµενες ή αναγκαστικές ρώθηκε ένα σύστηµα έγκαιρης προειδοποίησης για τη διαβί-
επιστροφές. βαση πληροφοριών σχετικά µε την παράνοµη µετανάστευση

και τα δίκτυα µεσαζόντων. Στόχος ήταν να συσταθεί ένα
πάγιο και διαρκές πλαίσιο επικοινωνίας, ώστε να µπορούν τα42. Το Συµβούλιο του Μαΐου 2001 αποφάσισε να εισαγάγει

µια δηµόσια ετήσια έκθεση αποτελούµενη από στατιστική κράτη µέλη να αναφέρουν αµέσως φαινόµενα παράνοµης
µετανάστευσης.επισκόπηση και ανάλυση, µε σκοπό τη συζήτηση των τάσεων
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48. Εντούτοις, το σύστηµα έγκαιρης προειδοποίησης ευρίσκεται των καθηκόντων, της κατάρτισης και της τοποθέτησης των
υπαλλήλων συνδέσµων, µε τη δηµιουργία ενός δικτύουακόµη σε υποτυπώδες στάδιο. Τα κυριότερα προβλήµατα

είναι η ανεπαρκής χρήση του, η έλλειψη διάδοσης των πληροφοριών όλων των υπαλλήλων συνδέσµων των κρατών
µελών που καταρτίζουν κοινές εκθέσεις µε στόχο τη µεταγε-πληροφοριών µεταξύ των ενδιαφερόµενων υπηρεσιών στα

κράτη µέλη και η ανεπαρκής τεχνική υποδοµή του. Ως πρώτο νέστερη ανάλυσή τους από την Οµάδα GIREFI, σε συνάρτηση
µε την ανάπτυξη του συστήµατος έγκαιρης προειδοποίησης.βήµα, θα µπορούσε να γίνει περαιτέρω επεξεργασία των

κοινών κατευθυντήριων γραµµών σχετικά µε τις περιπτώσεις
όπου θα µπορούσε να γίνει χρήση του συστήµατος. Πάντως,
το βασικό εµπόδιο φαίνεται ότι είναι η διοικητική και τεχνική

II. Τεχνική και χρηµατοδοτική ενίσχυση ενεργειών σευποδοµή. Στις επιχειρησιακές υπηρεσίες πρέπει να δοθεί η
τρίτες χώρεςευκαιρία να παρέχουν και να λαµβάνουν πληροφορίες όσο

το δυνατόν ευκολότερα, 7 ηµέρες την εβδοµάδα και 24 ώρες
το εικοσιτετράωρο. Αυτός είναι ο λόγος για τον οποίο το

53. Κατά την εφαρµογή της µεθόδου «των κρίκων της αλυσίδας»,σύστηµα έγκαιρης προειδοποίησης θα πρέπει να αναπτυχθεί
είναι ουσιαστική η ενίσχυση των µέτρων µε στόχο τις χώρεςστο ∆ιαδίκτυο ως ασφαλής εστιακός τόπος εσωτερικού
προέλευσης και διέλευσης. Μερικές από αυτές τις µορφέςδικτύου. Πρέπει να παραδεχθεί κανείς ότι η επιτυχία αυτής
βοήθειας είχαν ήδη επισηµανθεί µε τα συµπεράσµατα τουτης προσέγγισης εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό από το κατά
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Τάµπερε, ενόψει ειδικότεραπόσον οι επιχειρησιακές υπηρεσίες θα έχουν δυνατότητα
της παροχής βοήθειας στις χώρες αυτές προκειµένου ναεύκολης πρόσβασης στο σύστηµα.
ενισχυθεί η ικανότητά τους στην καταπολέµηση της εµπορίας
ανθρώπων και στην αντιµετώπιση εκ µέρους τους των

49. Θα πρέπει εποµένως να ληφθούν µέτρα για την εφαρµογή υποχρεώσεων επανεισδοχής. Υπενθυµίζονται σχετικά και τα
και διαχείριση ενός προωθηµένου συστήµατος έγκαιρης σχέδια δράσης που έχει εκπονήσει η Οµάδα Υψηλού Επιπέδου
προειδοποίησης που θα βασίζεται στην ανάπτυξη του ήδη για το 'Ασυλο και την Μετανάστευση.
υφιστάµενου συστήµατος.

54. Στα πλαίσια αυτά µπορούν να χρηµατοδοτηθούν σχέδια
στους εξής τοµείς:Γ. Μέτρα πριν από τη διέλευση των συνόρων

— Στήριξη της υποδοµής για τους αιτούντες άσυλοI. Στήριξη και παροχή συµβουλών από υπαλλήλους
συνδέσµους

— Ανάπτυξη διαρθρώσεων δηµόσιας καταγραφής

50. 'Εχουν ήδη γίνει τα πρώτα βήµατα για την ανάπτυξη του
θεσµού των υπαλλήλων συνδέσµων σε χώρες διέλευσης και — Εγκατάσταση κέντρων υποδοχής παράνοµων µετα-
προέλευσης και για το συντονισµό αυτών των προσπαθειών ναστών σε χώρες διέλευσης
στα κράτη µέλη. Κατ' εφαρµογή των συµπερασµάτων του
Συµβουλίου του Νοεµβρίου 2000 και του Μαΐου 2001, έχει

— Εκστρατείες ευαισθητοποίησηςσυσφιχθεί το δίκτυο των υπαλλήλων συνδέσµων των κρατών
µελών, για παράδειγµα στη συνεργασία στο χώρο των δυτικών
Βαλκανίων. — Βελτίωση της ασφάλειας των εγγράφων

51. Στο µέλλον, η ΕΕ θα πρέπει να συνεχίσει τη δικτύωση των — Καταπολέµηση της δωροδοκίας
υπαλλήλων συνδέσµων στις µεταναστευτικές και αεροπορικές
υπηρεσίες, ενθαρρύνοντας τη στενότερη συνεργασία. Πρέπει

— Χρησιµοποίηση υπαλλήλων συνδέσµωννα εξασφαλισθεί η διαρκής ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ
υπαλλήλων συνδέσµων τοποθετηµένων στις µεταναστευτικές
και αεροπορικές υπηρεσίες καθώς και στην αστυνοµία και — Συναντήσεις εµπειρογνωµόνων, κατάρτιση, σεµινάρια
άλλων υπαλλήλων των υπηρεσιών πληροφοριών των κρατών
µελών. Πρέπει να διεξάγεται τακτικά από κοινού επιµόρφωσή

— Στήριξη του επαναπατρισµού των παράνοµων µετα-τους βάσει καθηκόντων και αποστολών που έχουν ορισθεί εκ
ναστώντων προτέρων και θα πρέπει να υποβοηθηθεί η αµοιβαία

στήριξη των υπαλλήλων συνδέσµων.

— Βελτίωση της διαχείρισης και του εξοπλισµού για τον
52. Κατά συνέπεια και επειδή επιβάλλονται ο συντονισµός και η έλεγχο των συνόρων.

ευθυγράµµιση των ενεργειών των κρατών µελών κατά τη
χρησιµοποίηση υπαλλήλων συνδέσµων και εµπειρογνωµόνων
συνδέσµων καθώς και άλλων φορέων του τοµέα αυτού, και 55. Θα πρέπει, συνεπώς, στο πλαίσιο των διαθέσιµων πόρων να

ληφθούν µέτρα προκειµένου να συµπληρωθούν οι εθνικέςεπίσης µεγαλύτερη συνεργασία στους ελέγχους και την
επιβίβαση στα σηµεία προέλευσης θα πρέπει να ληφθούν, δράσεις τεχνικής και χρηµατοδοτικής ενίσχυσης που διεξά-

γονται σε τρίτες χώρες στο πλαίσιο των ευρωπαϊκών κατευ-λαµβάνοντας υπόψη την εµπειρία που αποκτήθηκε στην
περιοχή των Βαλκανίων, ενώ θα µπορούσαν να επεκταθούν θυντήριων γραµµών για τη µετανάστευση, να δοθεί δε

ιδιαίτερη προσοχή στη γενικότερη συνοχή των εξωτερικώνκαι σε άλλες περιοχές που παρουσιάζουν για την 'Ενωση
στρατηγικό χαρακτήρα, για τον αποτελεσµατικό συντονισµό δράσεων της 'Ενωσης.
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III. Εκστρατείες ευαισθητοποίησης 61. Συνεπώς, τα ανεπιθύµητα αποτελέσµατα της κατάργησης των
ελέγχων στα κοινά σύνορα ιδιαίτερα υπό την προοπτική
της διεύρυνσης καθώς και η διευκόλυνση της παράνοµης56. Στο σηµείο 22 των συµπερασµάτων του Τάµπερε, το Ευρωπα- µετάβασης από ένα κράτος µέλος σε άλλο, που ενδέχεται ναϊκό Συµβούλιο ανέφερε τις ενηµερωτικές εκστρατείες στις προσελκύσει τα δίκτυα τα οποία ασχολούνται µε την εµπορίαχώρες προέλευσης ως ένα ακόµη µέσο για να ασκηθεί επιρροή ανθρώπων, πρέπει να αντιµετωπισθούν µε αποτελεσµατικάστην παράνοµη µετανάστευση. Η ιδέα των ενηµερωτικών µέτρα βασιζόµενα στην πραγµατικότητα αυτή, ώστε ναεκστρατειών θα πρέπει να ερµηνευθεί µε την ευρύτερη έννοιά αποφεύγεται η µετάβαση από ένα κράτος µέλος σε άλλοτης. Μπορούν να εξετασθούν πρωτοβουλίες που αποβλέπουν προς το σκοπό της παράνοµης εγκατάστασης, χωρίς ωστόσοστη συνειδητοποίηση του κοινού εν γένει στα προβλήµατα να θίγεται η ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων σε ένακαι τους κινδύνους που σχετίζονται µε την παράνοµη χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, σύµφωνα µε τιςµετανάστευση καθώς και συντονισµένες πρωτοβουλίες µε διατάξεις της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ, του προγράµµατοςστόχο συγκεκριµένες οµάδες, όπως οι άνεργοι, οι γυναίκες ή δράσης της Βιέννης και των συµπερασµάτων του Τάµπερε καιοι σπουδαστές. του Λάκεν.

57. Εποµένως, και δεδοµένου ότι η προετοιµασία των ενηµερωτι-
II. ∆ραστηριότητες στον τοµέα του ελέγχου των θαλασ-κών εκστρατειών από πλευράς τόσο Ευρωπαϊκής 'Ενωσης όσο

σίων συνόρων.και κρατών µελών, απαιτεί εξειδικευµένες λύσεις για την
αντίστοιχη χώρα προέλευσης ή ακόµη και περιφέρεια καθώς

62. Από τις στατιστικές προκύπτει ότι η άφιξη παρανόµωνκαι ότι η πολιτιστική διάσταση αποτελεί θεµελιώδες στοιχείο
µεταναστών δια θαλάσσης αυξήθηκε κατά τα τελευταίατων εκστρατειών αυτού του τύπου, ο σχεδιασµός τους πρέπει
χρόνια για διαφόρους λόγους (έκταση των θαλασσίωννα διεξάγεται προσεκτικά και µε τρόπο που να εξασφαλίζει
συνόρων, δυσκολία της άσκησης ελέγχου σε αυτά ...).το επιθυµητό αποτέλεσµα των εκστρατειών στην περιοχή και

το κοινό που αποτελούν τον στόχο τους.
63. Η κατάσταση αυτή καταδεικνύει ότι είναι αναγκαίο να

εγκριθούν οι κατάλληλες νοµοθετικές ή/και επιχειρησιακές
πρωτοβουλίες σε ευρωπαϊκό επίπεδο, µε στόχο τη βελτίωση∆. Μέτρα σχετικά µε τη διαχείριση των συνόρων των ελέγχων στα θαλάσσια σύνορα. Προς τούτο, η Επιτροπή
καλείται να διεξαγάγει µια µελέτη του εφικτού της βελτίωσης
του εν λόγω ελέγχου.58. Οι υψηλών προδιαγραφών έλεγχοι στα εξωτερικά σύνορα

αποτελούν σηµαντική συµβολή στην πρόληψη της παράνο-
µης µετανάστευσης. Πρέπει να τονισθεί επίσης ότι η διαχεί-

ΙΙΙ. Κοινό εκπαιδευτικό πρόγραµµα και κατάρτισηριση των συνόρων δεν εστιάζεται µόνο στην πλευρά της
µετανάστευσης αλλά και σε άλλους στόχους: τελωνειακά

64. 'Οπως τονίσθηκε ήδη, οι µεθοριακοί έλεγχοι διεξάγονταιθέµατα, κυκλοφοριακή ασφάλεια, πρόληψη της εισόδου
σύµφωνα µε ενιαίες αρχές που απορρέουν από κοινούςεπικινδύνων ή παρανόµων εµπορευµάτων, αναγνώριση
κανόνες. Ωστόσο, πρέπει να αναπτυχθούν περαιτέρω αυτά ταατόµων καταζητούµενων για σύλληψη ή απέλαση κατ' αίτηση
στοιχεία. Βασικός παράγοντας για την ενίσχυση της ποιότη-αρµόδιας δικαστικής αρχής κ.λπ.
τας της συνεργασίας θα µπορούσε να αποτελέσει η εκπόνηση
εναρµονισµένου εκπαιδευτικού προγράµµατος για τους

59. 'Ολα αυτά τα στοιχεία πρέπει να συµπεριληφθούν σε µια υπαλλήλους της µεθοριακής φρουράς, που να λαµβάνει
συνεκτική στρατηγική, που ως βάση θα πρέπει να έχει τα υπόψη τις ιδιαιτερότητες των εθνικών προγραµµάτων κατάρ-
Συµπεράσµατα του Τάµπερε και του Λάκεν. Θα πρέπει να τισης.
ληφθεί υπ' όψη η επικείµενη ανακοίνωση της Επιτροπής µε
θέµα τους µεθοριακούς ελέγχους, καθώς και τα αποτε-

65. 'Αλλο µέτρο για την ενίσχυση της συνεργασίας µεταξύλέσµατα της µελέτης του εφικτού της ευρωπαϊκής πολιτικής
των αρχών µεθοριακού ελέγχου είναι η εναρµόνιση τηςγια τα σύνορα και το Σεµινάριο για την αστυνόµευση και την
κατάρτισης των υπαλλήλων της µεθοριακής φρουράς. Ταασφάλεια των συνόρων.
θέµατα µεθοριακών ελέγχων πρέπει να τυγχάνουν χειρισµού
από ειδικευµένη υπηρεσία, γεγονός που απαιτεί συγκεκριµένη
τεχνογνωσία. Η διαχείριση µιας επαγγελµατικού επιπέδου

I. Η διαχείριση των συνόρων στην προοπτική κοινού µεθοριακής φρουράς απαιτεί σαφώς επικεντρωµένη εκπαί-
χώρου δευση και κατάρτιση. Επιπλέον, δεν πρέπει να λησµονούνται

οι διαφορές ως προς το νοµοθετικό πλαίσιο του κάθε
κράτους. Θα πρέπει να µελετηθεί προσεκτικά η ενδεχόµενη60. Η ύπαρξη και βελτίωση των εξωτερικών µεθοριακών ελέγχων,
συµβολή της Ευρωπαϊκής Αστυνοµικής Ακαδηµίας (EAA)για τους οποίους θα πρέπει να υπάρχει ένα σύστηµα
στην επίτευξη αυτών των στόχων.εκτίµησης κινδύνων, σε έναν κοινό χώρο όπως αυτός που

προέκυψε από τη σύµβαση εφαρµογής της Συµφωνίας του
Σένγκεν της 14ης Ιουνίου 1985 σχετικά µε τη σταδιακή 66. Συνεπώς, πρέπει να εξετασθεί κατά πόσον οι συγκεκριµένες

ανάγκες θα ήταν καλύτερο να αντιµετωπισθούν µε τηκατάργηση των ελέγχων στα κοινά σύνορα, δεν πρέπει να µας
κάνει να παραβλέψουµε την πραγµατικότητα των παράνοµων δηµιουργία ενός δικτύου των υφιστάµενων δυνατοτήτων

κατάρτισης σε εθνικό επίπεδο, που θα προσφέρει κατάλληλεςµεταναστευτικών ρευµάτων στο εσωτερικό αυτού του κοινού
χώρου, αλλά πρέπει να αποφεύγεται η είσοδος αλλοδαπών οι και εξειδικευµένες υπηρεσίες, όπως σχεδιασµό προγράµµα-

τος, σεµινάρια, εργαστήρια κ.λπ., ώστε να δηµιουργηθούν οιοποίοι µετά τη νόµιµη διαµονή τους ενδέχεται να παραµεί-
νουν παράνοµα στις χώρες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. προϋποθέσεις για την ανάπτυξη δράσεων κοινής κατάρτισης.
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IV. Συνεργασία στη διαχείριση των συνόρων και εκτέλεση µε το διεθνές δίκαιο και επιβεβαιώνεται στα συµπεράσµατα
του Τάµπερε (σηµείο 26). Επί πλέον, θα πρέπει να διασφα-από κοινές οµάδες
λιστεί ότι οι υπήκοοι των τρίτων χωρών εγκαταλείπουν το
έδαφος των κρατών µελών, εφόσον σύµφωνα µε το νοµικό67. Τα άρθρα 7 και 47 της σύµβασης εφαρµογής της Συµφωνίας καθεστώς τους δεν επιτρέπεται η διαρκής ή προσωρινήτου Σένγκεν προβλέπουν στενότερη συνεργασία στον τοµέα διαµονή τους σ' αυτά τα κράτη.των µεθοριακών ελέγχων. Η συνεργασία αυτή µπορεί να

λάβει τη µορφή ανταλλαγής υπαλλήλων συνδέσµων. Με
βάση διµερείς συµφωνίες ήδη γίνονται αµοιβαίες αποσπάσεις

72. Οι κοινές δράσεις και ρυθµίσεις, ωστόσο, δεν πρέπει ναυπαλλήλων συνδέσµων, οι οποίοι µπορούν να τοποθετηθούν
αποτελούν εµπόδιο για τη διοικητική συνεργασία των κρατώνστις υπηρεσίες φύλαξης των εξωτερικών συνόρων. Οι υπάλλη-
µελών, η οποία πρέπει να βελτιωθεί και να ενισχυθεί.λοι αυτοί δεν εκτελούν καθήκοντα που συνδέονται µε την

κυριαρχία της χώρας, αλλά παρέχουν συµβουλές και στήριξη
στις αρχές που είναι αρµόδιες για τη φύλαξη των συνόρων.
Πρέπει να εξετασθεί µε ποιον τρόπο θα βελτιωθεί βαθµιαίως 73. Σ' αυτό το πλαίσιο, πρέπει να σηµειωθεί ότι το ευρωπαϊκόαυτού του τύπου η ανταλλαγή όχι µόνο µε διµερή συνεργασία σύστηµα αναγνώρισης θεωρήσεων, όπως περιγράφεταιτων κρατών µελών αλλά µε συγκροτηµένη κοινοτική προσέγ- ανωτέρω, θα διευκολύνει σηµαντικά τη διαδικασία αναγνώ-γιση. Σηµαντικό είναι επίσης το να ληφθεί υπ' όψη η ρισης των παρανόµως διαµενόντων και την παροχή ταξιδιωτι-προσχώρηση νέων κρατών µελών. Θα µπορούσε να µελετηθεί κών εγγράφων προς επαναπατρισµό.η σκοπιµότητα ορισµένων τεχνικών υπηρεσιών στήριξης της
συνεργασίας σύµφωνα µε τα αναφερόµενα στην Ανακοίνωση
της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινο-

74. Κατά συνέπεια, µε την επιφύλαξη της θέσπισης κοινών αρχών,βούλιο της 15ης Νοεµβρίου 2001 στο σηµείο το σχετικό µε
θα πρέπει να προωθηθεί µια στενότερη συνεργασία σχετικάτη βελτίωση της συνεργασίας και του συντονισµού σε
µε τα σηµεία διέλευσης και επανεισδοχής καθώς και µε τηνεπιχειρησιακό επίπεδο.
εξακρίβωση των παρανόµως διαµενόντων και την παροχή
ταξιδιωτικών εγγράφων προς επαναπατρισµό.

68. Κατά συνέπεια, µε την επιφύλαξη των σχετικών συµφωνιών
µεταξύ κρατών µελών, και λόγω της ανάγκης να εξετασθούν
η δηµιουργία και η σύνδεση των διαφόρων επιχειρησιακών
υπηρεσιών των κρατών µελών, θα πρέπει να ληφθούν µέτρα
ώστε να αναπτυχθεί και να εντατικοποιηθεί η πρακτική ΙΙ. Συµφωνίες επανεισδοχής µε τρίτες χώρες
συνεργασία και ο συντονισµός κατά τους µεθοριακούς
ελέγχους και την παρακολούθηση των συνόρων καθώς και
για να εξετασθούν η ανάγκη και η βιωσιµότητα µιας κοινής

75. Θα πρέπει να αναπτυχθεί η ιδέα των συµφωνιών επανεισδοχής,υπηρεσίας εξωτερικών συνόρων.
που έχει επικυρωθεί στο σηµείο 27 των συµπερασµάτων του
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Τάµπερε. Ωστόσο, πριν από τη
διαπραγµάτευση οποιασδήποτε συµφωνίας επανεισδοχής, θα
πρέπει να ληφθεί υπόψη το συµφέρον της ΕυρωπαϊκήςΕ. Πολιτική επανεισδοχής και επαναπατρισµού
'Ενωσης και των κρατών µελών.

69. Η πολιτική επανεισδοχής και επαναπατρισµού αποτελεί ανα-
πόσπαστο και καίριο τµήµα της καταπολέµησης της παράνο-

76. ∆εν χρειάζεται, ωστόσο, να αναµείνουµε τη σύναψη και τηνµης µετανάστευσης. Λόγω της µεγάλης σηµασίας της, θα
εφαρµογή των πρώτων κοινοτικών συµφωνιών επανεισδοχής,πρέπει να µελετηθεί ξεχωριστά, ανεξάρτητα και διεξοδικότερα
τις οποίες διαπραγµατεύεται η Επιτροπή µε βάση την εντολήκαι για το σκοπό αυτό, η Επιτροπή πρέπει να υποβάλει
που της έχει αναθέσει το Συµβούλιο, προκειµένου ναεπειγόντως Πράσινη Βίβλο σχετικά µε την ανάλυση των
εντοπισθούν, χωρίς καθυστέρηση, οι τρίτες χώρες από τιςδιαφόρων µέτρων και δράσεων για την υλοποίηση µιας
οποίες προέρχεται η παράνοµη µετανάστευση και να συναφ-κοινοτικής πολιτικής επαναπατρισµού, όπου θα εξετάζεται
θούν µ' αυτές νέες συµφωνίες επανεισδοχής, όπως προβλέπε-και κατά πόσον είναι σκόπιµο να συσταθεί ένα όργανο
ται στα συµπεράσµατα του Λάκεν (σηµείο 40). Η ΕΕ θαχρηµατοδότησης του επαναπατρισµού.
πρέπει επίσης να κάνει χρήση του πολιτικού της βάρους και
να ενθαρρύνει τις τρίτες χώρες που εµφανίζουν κάποια

70. Ωστόσο, µπορούν ήδη να επισηµανθούν ορισµένες συγκεκρι- απροθυµία στην εκπλήρωση των υποχρεώσεων επανεισδοχής.
µένες δράσεις και να µελετηθεί η εφαρµογή τους στην πράξη.

77. Θα πρέπει, εποµένως, να καθοριστούν οι τρίτες χώρες µε τιςΙ. Κατάρτιση κοινής προσέγγισης και συνεργασίας µεταξύ οποίες πρέπει να διεξαχθούν διαπραγµατεύσεις για τη σύναψητων κρατών µελών για την εφαρµογή µέτρων επανα- νέων συµφωνιών επανεισδοχής και να καταρτιστούν κοινέςπατρισµού δράσεις προκειµένου να συµµορφωθούν αυτές οι χώρες µε
την υποχρέωση επανεισδοχής των υπηκόων τους, σύµφωνα
µε τους κανόνες του διεθνούς δικαίου. Οι εν λόγω συµφωνίες71. Μια κοινοτική πολιτική επαναπατρισµού θα πρέπει να βασίζε-

ται σε δύο στοιχεία: κοινές αρχές και κοινούς κανόνες. Μια θα πρέπει να περιέχουν και την υποχρέωση επανεισδοχής
υπηκόων τρίτων χωρών και απατρίδων που προέρχονται απόσηµαντική κοινή αρχή, π.χ. είναι η εδραίωση της υποχρέωσης

επανεισδοχής των ίδιων υπηκόων, αρχή που είναι σύµφωνη την οικεία χώρα ή έχουν διαµείνει σ' αυτήν.
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ΙΙΙ. ∆ιέλευση επαναπατριζόµενων πάταξη της εµπορίας ανθρώπων ή της λαθραίας µεταφοράς
τους, όπως κατέληξε η επιχειρησιακή οµάδα αρχηγών αστυνο-
µίας της ΕΕ το Μάρτιο του 2001.

78. Το θέµα της διέλευσης συνδέεται στενά µε την επανεισδοχή:
σε πολλές περιπτώσεις διαπιστώνεται ότι οι υπήκοοι τρίτων
χωρών που βρίσκονται παρανόµως στο έδαφος των κρατών

85. Συνεπώς, προς το σκοπό αυτό, θα έπρεπε να γίνει πλήρηςµελών, δεν έχουν αφιχθεί κατ' ευθείαν από τη χώρα προέλευ-
χρήση του άρθρου 30 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκήσής τους, αλλά µέσω του εδάφους άλλων χωρών.
'Ενωση και η Ευρωπόλ να έχει τη δυνατότητα:

79. Θα πρέπει, συνεπώς, να θεσπισθούν κανόνες για τη διέλευση
— να διευκολύνει και να στηρίζει περαιτέρω την προετοι-των επαναπατριζόµενων σε επίπεδο ΕΕ καθώς και µε τρίτες

µασία, το συντονισµό και την εκτέλεση ειδικών ερευνώνχώρες.
των αρµόδιων αρχών των κρατών µελών, περιλαµβανο-
µένων των επιχειρησιακών δράσεων των κοινών ερευνη-
τικών οµάδων, µε την υποστήριξη εκπροσώπων της
Ευρωπόλ,IV. Κοινοί κανόνες για τις διαδικασίες επαναπατρισµού

— να ζητεί από τις αρµόδιες αρχές των κρατών µελών να80. ∆ιαπιστώνονται µεγάλες διαφορές µεταξύ των κανονιστικών
διεξάγουν έρευνες σε συγκεκριµένες υποθέσεις και ναδιατάξεων, σχετικά µε τις διαδικασίες επαναπατρισµού και
διενεργεί ειδικές έρευνες τις οποίες να µπορεί να θέσειτις αντίστοιχες διοικητικές πρακτικές, πράγµα το οποίο
στη διάθεση των κρατών µελών για να τα βοηθήσει στηδυσχεραίνει τη µελλοντική θέσπιση µιας αποτελεσµατικής
διερεύνηση υποθέσεων εµπορίας ανθρώπων ή λαθραίαςκοινής πολιτικής επαναπατρισµού των υπηκόων των τρίτων
µεταφοράς τους,χωρών που διαµένουν παρανόµως στο έδαφος των κρατών

µελών.

— να συµβάλλει, στο µέτρο του δυνατού και εφόσον
κρίνεται σκόπιµο, στην ταξινόµηση και ανταλλαγή81. Κατά συνέπεια, θα ήταν σκόπιµο να αναλυθεί η δυνατότητα
πληροφοριών των φορέων επιβολής του νόµου όσονθέσπισης, σύµφωνα µε το εδάφιο β' της παράγραφος 3 του
αφορά ύποπτες οικονοµικές συναλλαγές σχετικές µεάρθρου 63 της Συνθήκης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, µέτρων
την εµπορία ανθρώπων και τη λαθραία µεταφορά τους.µε στόχο τη διαµόρφωση κοινών κανόνων για τις διαδικασίες
Η διαχειριστική µονάδα της Ευρωπόλ έχει κληθεί ναεπαναπατρισµού.
εξετάσει τη σύναψη συµφωνιών µε τις χώρες διέλευσης
για να ενθαρρυνθεί η επιχειρησιακή ανταλλαγή πλη-
ροφοριών.

ΣΤ. Ευρωπόλ

82. Η επισήµανση και η εξάρθρωση εγκληµατικών δικτύων
αποτελούν υψηλές προτεραιότητες στην καταπολέµηση της Ζ. Κυρώσεις
παράνοµης µετανάστευσης. Η ενέργεια αυτή προωθείται µε
την αστυνοµική συνεργασία, στο πλαίσιο της οποίας µπορεί
να ενισχυθεί ο ρόλος της Ευρωπόλ.

86. Πολλά νοµοθετικά και πρακτικά µέσα που ενσωµατώνει
σταδιακά η ΕΕ σε στενά συνδεόµενους τοµείς όπως η

83. Ο σκοπός του έργου της Ευρωπόλ στον τοµέα της καταπο- αστυνοµική και δικαστική συνεργασία, πρέπει επίσης να
λέµησης της παράνοµης µετανάστευσης είναι, όπως και σε τεθούν σε λειτουργία κατά τρόπο συγκεκριµένο ώστε να
άλλους τοµείς, να παράσχει στήριξη στα κράτη µέλη για την εξευρεθεί µια ολοκληρωµένη προσέγγιση για την καταπο-
πρόληψη, τη διερεύνηση και την ανάλυση των συγκεκριµένων λέµηση των διακινητών και λαθροµεταφορέων µεταναστών.
εγκληµατικών ενεργειών. Η Ευρωπόλ παρέχει στρατηγικά Οι δικαστικοί σύνδεσµοι, όπου υπάρχουν, το ευρωπαϊκό
προϊόντα που περιλαµβάνουν όχι µόνο περιγραφικά στοιχεία δικαστικό δίκτυο, και κυρίως η Εurojust, θα πρέπει να
αλλά και προβλέψεις και επιτρέπουν την κατάλληλη εκτίµηση ενισχύσουν τις δραστηριότητές τους για να επικεντρώσουν
του κινδύνου και των απειλών. Η Ευρωπόλ προσφέρει τη δράση τους σε αυτόν τον τύπο αδικήµατος. Εξάλλου, η
επιχειρησιακή στήριξη µε δελτία ειδικών στοιχείων και έγκριση της σύµβασης για αµοιβαία δικαστική συνδροµή,
φακέλους αναλυτικών εργασιών. Στηρίζει επίσης κοινές στις 29 Μαΐου 2000, και οι πρόσφατες προσθήκες στο
έρευνες και επιχειρήσεις. Οι κοινές επιχειρήσεις που έχουν πρωτόκολλό της µε στόχο τη βελτίωση της αµοιβαίας
διεξαχθεί ήδη έχουν οδηγήσει στην παρακολούθηση καθώς συνδροµής σε ποινικά θέµατα, ειδικότερα στο χώρο της
και τη σύλληψη, κράτηση και καταδίκη πολλών υπόπτων. καταπολέµησης του οργανωµένου εγκλήµατος, της νοµιµο-

ποίησης εσόδων από εγκληµατικές ενέργειες και του οικονο-
µικού εγκλήµατος, θα αποτελέσουν σηµαντικά µέσα για να
βελτιωθεί η αποδοτικότητα της δικαστικής συνεργασίας στην84. Θα πρέπει να ληφθούν µέτρα ώστε να δοθούν στην Ευρωπόλ

περισσότερες επιχειρησιακές εξουσίες που θα της παράσχουν καταπολέµηση της λαθραίας µεταφοράς και της εµπορίας
ανθρώπων.τη δυνατότητα να συνεργάζεται µε τις εθνικές αρχές για την
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I. Λαθραία µεταφορά ανθρώπων II. Εµπορία ανθρώπων

90. Το Συµβούλιο κατέληξε σε πολιτική συµφωνία σχετικά µε
οδηγία-πλαίσιο που ρυθµίζει τις πτυχές ουσιαστικού ποινικού
δικαίου όσον αφορά την εµπορία ανθρώπων. Εξάλλου, στο∆ιάκριση µεταξύ της λαθραίας µεταφοράς και της εµπορίας
χώρο των νοµοθετικών µέτρων για την καταπολέµηση τηςανθρώπων
εµπορίας ανθρώπων, είναι επίσης σηµαντικό να τονισθεί ότι
πρέπει να επικεντρωθεί η προσοχή στα θύµατα. Ιδιαίτερα
σχετική εν προκειµένω είναι η θέσπιση της απόφασης-

87. Οι εκφράσεις «λαθραία µεταφορά» και «εµπορία» συχνά πλαισίου της 15ης Μαρτίου 2001 σχετικά µε το καθεστώς
χρησιµοποιούνται ως συνώνυµα, αν και θα πρέπει να γίνει των θυµάτων στην ποινική διαδικασία. Σε αυτήν προβλέ-
σαφής διάκριση λόγω ουσιαστικών διαφορών. Κάτι τέτοιο πονται µέτρα για τη διασφάλιση του δικαιώµατος των
είναι χρήσιµο και από την άποψη της επιβολής του νόµου. θυµάτων στην ενηµέρωση και την προστασία σε συνάρτηση
∆ιευκρίνιση των όρων και των ορισµών έγινε στο πλαίσιο µε την ποινική διαδικασία.
της σύµβασης των Ηνωµένων Εθνών κατά του διεθνούς
οργανωµένου εγκλήµατος και των δύο πρόσθετων πρωτοκόλ-
λων για τη µεταφορά και την εµπορία, που υπεγράφησαν στο 91. Σηµαντικό είναι να διευκρινισθεί το καθεστώς των θυµάτων
Παλέρµο στις 15 ∆εκεµβρίου 2001. εµπορίας όσον αφορά ορισµένα πλεονεκτήµατα ή κάποια

ειδική αρωγή όταν είναι πρόθυµα να συνεργασθούν στις
ανακρίσεις κατά των εκµεταλλευτών τους. Μια τέτοια διευκρί-
νιση θα αποτελούσε τη βάση για βοήθεια και προστασία

88. Οι ορισµοί αυτοί καθιστούν σαφές ότι η λαθραία µεταφορά καλύτερα διαρθρωµένες και άµεσα επικεντρωµένες αφενός
συνδέεται µε τη στήριξη της παράνοµης διέλευσης των στην ατοµική κατάσταση και τις ανάγκες των θυµάτων και
συνόρων και την παράνοµη είσοδο. Ως εκ τούτου, η λαθραία αφετέρου στην ανάγκη επιβολής του νόµου και αποτελεσµα-
µεταφορά ενέχει πάντοτε ένα διεθνικό στοιχείο. Κάτι τέτοιο τικής αντιµετώπισης των διακινητών από τη δικαστική εξου-
όµως δεν είναι απαραίτητο και για την εµπορία, όπου βασικό σία.
στοιχείο είναι ο σκοπός της εκµετάλλευσης. Στην εµπορία
συµπεριέχεται η πρόθεση εκµετάλλευσης ατόµου, κατ' αρχήν
ανεξάρτητα από τον τρόπο µε τον οποίο το θύµα έφθασε
στον τόπο όπου πραγµατοποιείται η εκµετάλλευση. Αυτό III. Παράνοµη απασχόληση
µπορεί να περιλαµβάνει, σε περιπτώσεις διέλευσης συνόρων,
νόµιµη ή παράνοµη είσοδο στη χώρα προορισµού. Η παρά-
νοµη µετανάστευση µπορεί επίσης να καλύπτει πτυχές της 92. Σηµαντικός αριθµός παράνοµων µεταναστών εισέρχεται στη
εµπορίας ανθρώπων, έχει όµως ευρύτερο πεδίο και µεγαλύ- χώρα προορισµού νόµιµα, αλλά παραµένει πέραν των ορίων
τερη σχέση µε τη γενικότερη παράνοµη είσοδο και διαµονή της νόµιµης διαµονής λόγω της δυνατότητας συνέχισης της
προσώπων. Ως εκ τούτου, οι παράνοµοι µετανάστες, υπό εργασίας του. Μετά τη σύσταση του Συµβουλίου της
ευρεία έννοια, δεν είναι απαραιτήτως θύµατα εµπορίας 27ης Σεπτεµβρίου 1996 για την καταπολέµηση της παράνο-
ανθρώπων. µης απασχόλησης υπηκόων τρίτων χωρών το Συµβούλιο δεν

έχει επιληφθεί του ευαίσθητου θέµατος της παράνοµης
µετανάστευσης υπηκόων τρίτων χωρών. Το 1998 η Επιτροπή
εξέδωσε ανακοίνωση σχετικά µε την παράνοµη εργασία, στην89. Συνεπώς, σχετικά µε τη λαθραία µεταφορά ανθρώπων θα οποία τίθεται και το θέµα της παράνοµης απασχόλησηςπρέπει να ληφθούν υπόψη τα ακόλουθα στοιχεία: υπηκόων τρίτων χωρών που διαµένουν παράνοµα.

93. Συνεπώς, για να αντιµετωπισθεί στο σύνολό του το πρόβληµα— ότι, όσον αφορά το θέµα της λαθραίας µεταφοράς
της παράνοµης µετανάστευσης, θα πρέπει να αντιµετωπισθείµεταναστών, το άρθρο 27 της σύµβασης εφαρµογής
το θέµα της παράνοµης απασχόλησης των παρανόµως διαµε-της Συµφωνίας του Σένγκεν ορίζει ότι τα συµβαλλόµενα
νόντων, αφού διεξαχθεί µελέτη των σχετικών νοµοθεσιών τωνµέρη «υποχρεούνται να θεσµοθετήσουν τις αρµόζουσες
κρατών µελών.κυρώσεις κατά οιουδήποτε ο οποίος για κερδοσκοπι-

κούς λόγους βοηθά ή προσπαθεί να βοηθήσει ένα ξένο
να εισέλθει ή να διαµείνει στο έδαφος ενός εκ των
συµβαλλοµένων µερών, κατά παράβαση της νοµοθεσίας

IV. Παράνοµη µετανάστευση και οικονοµικά πλεονεκτή-του µέρους αυτού της σχετικής µε την είσοδο και
µαταδιαµονή των ξένων»,

94. Σηµειώθηκε πρόοδος ως προς την εκπόνηση και θέσπιση
κανόνων σχετικών µε τη νοµιµοποίηση προσόδων από παρά-— ότι το Συµβούλιο πρόσφατα κατέληξε σε πολιτική

συµφωνία σχετικά µε µια οδηγία όπου ορίζεται η νοµες δραστηριότητες, τον προσδιορισµό, τον εντοπισµό, τη
δέσµευση, την κατάσχεση και τη δήµευση των οργάνων καιυποβοήθηση της παράνοµης εισόδου, της µετακίνησης

και της διαµονής και συνοδευτική απόφαση-πλαίσιο για των προϊόντων του εγκλήµατος για την πρόληψη και την
καταστολή της λαθραίας µεταφοράς µεταναστών και τηςτην ενίσχυση του ποινικού πλαισίου για την καταστολή

της υποβοήθησης της παράνοµης εισόδου και διαµονής. εµπορίας ανθρώπων.
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95. Συνεπώς, θα πρέπει ως γενική αρχή, να δίδεται προτεραιότητα ΙΙΙ. ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΟΥ ΣΧΕ∆ΙΟΥ
στην κατάσχεση κάθε οικονοµικού κέρδους από εγκληµατικές
ενέργειες σχετικές µε την παράνοµη µετανάστευση, καθώς 98. Τα µέτρα και οι δράσεις που θα πρέπει να σχεδιασθούν και
και στην δήµευση των µεταφορικών µέσων που χρησιµοποιή- να εφαρµοσθούν για την πρόληψη και την καταπολέµηση
θηκαν για την παράνοµη µεταφορά µεταναστών. Για το λόγο της παράνοµης µετανάστευσης, ως ουσιώδες µέρος της
αυτό, πρέπει να θεσπισθούν και να εφαρµόζονται επαρκώς κοινής πολιτικής ασύλου και µετανάστευσης της Ευρωπαϊ-
κανόνες περί κατασχέσεως, όπου αυτό δεν έχει ήδη γίνει. Σε κής 'Ενωσης θα πρέπει, σύµφωνα µε όσο είδαµε σε αυτό το
αυτές θα περιλαµβάνονται διατάξεις για την ευθύνη των συνολικό σχέδιο για την καταπολέµηση της παράνοµης
νοµικών προσώπων που ενέχονται στις ενέργειες αυτές. µετανάστευσης και της εµπορίας ανθρώπων, να είναι πολλά
Για παράδειγµα, κυρώσεις κατά νοµικών προσώπων θα και πολύ ποικίλης φύσεως, διότι απαιτείται χάριν της
µπορούσαν να είναι ο αποκλεισµός από δηµόσιες παροχές ή η πλήρους αποτελεσµατικότητάς του, να προβλεφθεί ένας
απαγόρευση άσκησης εµπορικής δραστηριότητας. Επιπλέον, µηχανισµός παρακολούθησης και αξιολόγησης των πρωτο-
στους διακινητές, λαθροµεταφορείς ή κάθε πρόσωπο που βουλιών που υποβλήθηκαν και της προόδου και των
φέρει ευθύνη πρέπει να καταλογίζονται πλήρως όλα τα επιτευγµάτων που σηµειώθηκαν.
έξοδα επαναπατρισµού, συµπεριλαµβανοµένων των δαπανών
κοινωνικής πρόνοιας και άλλων δηµόσιων δαπανών κατά τη 99. Αυτή η παρακολούθηση και αξιολόγηση θα πρέπει να
διάρκεια της διαµονής των παράνοµων µεταναστών. γίνεται στο πρόσφορο επίπεδο και κατά τακτή περίοδο,

ώστε να εξασφαλισθεί ταχεία εφαρµογή του φιλόδοξου
προγράµµατος εργασίας που χαράζεται µε αυτήν την πράξη,
και να λαµβάνονται υπ' όψη οι νέες διαστάσεις τις οποίες

V. Ευθύνη του µεταφορέα παρουσιάζει το φαινόµενο της µετανάστευσης σε παγκόσµια
κλίµακα.

100. Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων εποµένως, θα96. Οι µεταφορείς είναι σήµερα υπεύθυνοι για την επιστροφή
πρέπει να εκπονεί µια ετήσια έκθεση παρακολούθησηςαλλοδαπών στους οποίους δεν επιτρέπεται η είσοδος βάσει
και αξιολόγησης του συνολικού σχεδίου δράσης για τηντου άρθρου 26 της σύµβασης εφαρµογής της Συµφωνίας
καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης και της εµπο-του Σένγκεν της 14ης Ιουνίου 1985. Επιπλέον, οι µεταφορείς
ρίας ανθρώπων στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, η δε έκθεση αυτήυποχρεούνται να λαµβάνουν όλα τα αναγκαία µέτρα ώστε να
θα πρέπει να διαβιβάζεται στο Συµβούλιο για να συζητηθεί.βεβαιώνονται ότι ένας αλλοδαπός έχει στην κατοχή του

ισχύοντα ταξιδιωτικά έγγραφα. Τον Ιούνιο του 2001 το
Συµβούλιο εξέδωσε οδηγία µε την οποία συµπληρώνονται οι 101. Η ετήσια έκθεση παρακολούθησης και αξιολόγησης, της
διατάξεις του άρθρου 26 και στην οποία περιλαµβάνονται Επιτροπής, θα περιλαµβάνει ένα πίνακα αποτελεσµάτων, ο
τρία προαιρετικά πρότυπα κυρώσεων για τους µεταφορείς οποίος επίσης θα ενηµερώνεται κατ' έτος, όπου θα εµφαίνε-
που δεν πληρούν τις υποχρεώσεις τους. ται η πρόοδος που θα έχει επιτευχθεί ως προς κάθε µέτρο

και δράση που θα έχουν εφαρµοσθεί.

102. Επίσης, η Επιτροπή καλείται να λαµβάνει υπ' όψη της το97. Θα πρέπει, συνεπώς, να επιτευχθεί η παρακολούθηση των
προσανατολισµών της σχετικής οδηγίας, ώστε να υπάρξει περιεχόµενο του προκείµενου συνολικού σχεδίου κατά την

εκπόνηση των µελλοντικών πρωτοβουλιών που υποβάλλειµέριµνα για τη µεταφορά της στο εσωτερικό δίκαιο και την
εφαρµογή της. στο Συµβούλιο.



14.6.2002 EL C 142/35Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΣΥΝΟΨΗ ΤΩΝ ΜΕΤΡΩΝ ΚΑΙ ∆ΡΑΣΕΩΝ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΘΕΣΠΙΣΤΟΥΝ ΚΑΙ ΝΑ ΤΕΘΟΥΝ ΣΕ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ
ΤΗΣ ΠΑΡΑΝΟΜΗΣ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΜΠΟΡΙΑΣ ΑΝΘΡΩΠΩΝ (1)

Πολιτική Ενιαίοι κανόνες θεώρησης και ασφά- Bραχυπροθέσµως: βελτίωση της ασφάλειας των εγγράφων, βάσει των νέων τεχνολογιών.
θεωρήσεων λειας Μεσοπροθέσµως: δυνατότητα να περιληφθούν στα έγγραφα βιοµετρικά δεδοµένα.

∆ηµιουργία κοινών διοικητικών διαρ- Βραχυπροθέσµως: εφαρµογή «πιλοτικού προγράµµατος» χρησιµοποίησης κοινών υποδοµών.
θρώσεων Βραχυπροθέσµως: ενίσχυση της προξενικής συνεργασίας.

Μεσοπροθέσµως: έναρξη λειτουργίας ενοποιηµένων προξενικών γραφείων.

Ανάπτυξη ενός ευρωπαϊκού συστή- Βραχυπροθέσµως: εκπόνηση µελέτης του εφικτού, για να καθοριστούν τα χαρακτηριστικά του
µατος αναγνώρισης των θεωρήσεων κοινού συστήµατος αναγνώρισης θεωρήσεων.

Μεσοπροθέσµως: εφαρµογή του κοινού συστήµατος αναγνώρισης θεωρήσεων

Ανταλλαγή και Στατιστικές Βραχυπροθέσµως: ετήσια έκθεση στατιστικής περιγραφής και ανάλυσης των δεδοµένων.
ανάλυση Μεσοπροθέσµως: αναθεώρηση του συστήµατος.
πληροφοριών

Συλλογή πληροφοριών και ειδικών Βραχυπροθέσµως: εκπόνηση µιας µελέτης του εφικτού µε αντικείµενο την ανάπτυξη ενός
στοιχείων και ανάλυση ευρωπαϊκού συστήµατος ανταλλαγής πληροφοριών λαµβάνοντας υπόψη τις δυνατότητες

βελτίωσης των ήδη υφισταµένων µέσων.

Μεσοπροθέσµως: καθορισµός ενός ευρωπαϊκού συστήµατος ανταλλαγής πληροφοριών.

Ανάπτυξη συστήµατος έγκαιρης Βραχυπροθέσµως: εφαρµογή και αξιολόγηση του υφισταµένου συστήµατος έγκαιρης προειδο-
προειδοποίησης ποίησης

Μέτρα πριν από Παροχή συµβουλών και στήριξη από Βραχυπροθέσµως: επαύξηση της συνεργασίας του δικτύου των υπαλλήλων συνδέσµων.
τη διέλευση των υπαλλήλους συνδέσµους
συνόρων

Τεχνική και χρηµατοδοτική ενίσχυση Βραχυπροθέσµως: εφαρµογή των σχεδίων δράσης της Οµάδας Υψηλού Επιπέδου για το 'Ασυλο
ενεργειών σε τρίτες χώρες και την Μετανάστευση.

Εκστρατείες ευαισθητοποίησης Μεσοπροθέσµως: προετοιµασία εκστρατειών σε χώρες προέλευσης και διέλευσης.

Μέτρα σχετικά ∆ιαχείριση των συνόρων στην προο- Βραχυπροθέσµως: εφαρµογή ενός συστήµατος αξιολόγησης των κινδύνων.
µε τη διαχείριση πτική κοινού χώρου
των συνόρων

'Ελεγχοι στα θαλάσσια σύνορα Βραχυπροθέσµως: εκπόνηση µελέτης του εφικτού για βελτίωση του ελέγχου στα θαλάσσια
σύνορα.

Μεσοπροθέσµως: εφαρµογή δράσεων για την βελτίωση του ελέγχου των θαλασσίων συνόρων.

Κοινό εκπαιδευτικό πρόγραµµα και Βραχυπροθέσµως: ανάλυση της ενδεχόµενης συµβολής της Ευρωπαϊκής Αστυνοµικής Ακαδηµίας
κατάρτιση στην βελτίωση της εκπαίδευσης.

Μεσοπροθέσµως: σύσταση ενός δικτύου εθνικών οργανώσεων εκπαίδευσης.

Συνεργασία στη διαχείριση των Βραχυπροθέσµως: επίταση της συνεργασίας των επιχειρησιακών υπηρεσιών των κρατών µελών.
συνόρων και εκτέλεση από κοινές Βραχυπροθέσµως: µελέτη του εφικτού µιας κοινής υπηρεσίας εξωτερικών συνόρων.
οµάδες

Μεσοπροθέσµως: δράσεις και µέτρα βάσει της µελέτης του εφικτού.

(1) Βραχυπροθέσµως: δράσεις και µέτρα που πρέπει να εφαρµοστούν το ταχύτερο δυνατόν, και κατ' αρχήν εντός ενός έτους.
Μεσοπροθέσµως: δράσεις και µέτρα που πρέπει να εφαρµοστούν το ταχύτερο δυνατόν, και κατ' αρχήν εντός τριών ετών
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Πολιτική Κατάρτιση κοινής προσέγγισης και Βραχυπροθέσµως: βελτίωση της πρακτικής συνεργασίας µεταξύ των αρµοδίων υπηρεσιών.
επανείσδοχης συνεργασίας µεταξύ των κρατών Βραχυπροθέσµως: καθορισµός των κατάλληλων κριτηρίων και πρακτικών διακανονισµών για το
και µελών για την εφαρµογή των µέτρων συµψηφισµό, µεταξύ κρατών µελών, του κόστους που προκύπτει από την επιβολή των αποφάσεων
επαναπατρισµού επαναπατρισµού αποµάκρυνσης, όπως ορίζεται στην οδηγία του Συµβουλίου σχετικά µε την αµοιβαία αναγνώριση

των αποφάσεων αποµάκρυνσης.

Βραχυπροθέσµως: ανάλυση των δράσεων και µέτρων που ενδέχεται να εξετασθούν βάσει της
Πράσινης βίβλου της Επιτροπής σχετικά µε τον επαναπατρισµό.

Συµφωνίες επανεισδοχής µε τρίτες Βραχυπροθέσµως: σύναψη των εκκρεµουσών συµφωνιών
χώρες Βραχυπροθέσµως: εντοπισµός των τρίτων χωρών µε τις οποίες απαιτείται να διεξαχθούν

διαπραγµατεύσεις συµφωνιών.

Μεσοπροθέσµως: σύναψη και άλλων συµφωνιών επανεισδοχής πέραν των εκκρεµουσών.

∆ιέλευση επαναπατριζόµενων Βραχυπροθέσµως: θέσπιση στα πλαίσια της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης καθώς και µε τρίτες χώρες
κανόνων για την διέλευση των επαναπατριζοµένων, αν απαιτηθεί.

Ελάχιστοι κοινοί κανόνες για τις δια- Μεσοπροθέσµως: µελέτη των δυνατοτήτων θέσπισης κανόνων µε σκοπό την επίτευξη ελαχίστων
δικασίες επαναπατρισµού κοινών κανόνων για τις διαδικασίες επαναπατρισµού.

Ευρωπόλ Μεσοπροθέσµως: εφαρµογή του άρθρου 30 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση στο σύνολό του, ώστε να παραχωρηθεί στην
Ευρωπόλ ευρύτερο πεδίο για την υποστήριξη ερευνών στα κράτη µέλη σχετικά µε δίκτυα παράνοµης µετανάστευσης, περιλαµβανοµένης
της εµπορίας ανθρώπων· υποστήριξη προς τα κράτη µέλη, και συµµετοχή, όταν είναι δυνατόν και ενδείκνυται στην παραβολή και την
ανταλλαγή πληροφοριών των οργανισµών που εφαρµόζουν τους νόµους τους σχετικούς µε αυτές τις περιπτώσεις.

Κυρώσεις Λαθραία µεταφορά ανθρώπων Βραχυπροθέσµως: εφαρµογή των νέων κοινοτικών νοµοθετηµάτων που προορίζονται για την
καταπολέµηση της παράνοµης µεταφοράς ανθρώπων.

Εµπορία ανθρώπων Βραχυπροθέσµως: καθορισµός της δυνατότητας παροχής ορισµένων ωφεληµάτων ή ειδικής
βοήθειας στα θύµατα της εµπορίας ανθρώπων.

Παράνοµη απασχόληση Βραχυπροθέσµως: µελέτη των σχετικών νόµων των κρατών µελών.

Μεσοπροθέσµως: προετοιµασία πρότασης για εναρµόνιση σε ευρωπαϊκό επίπεδο της αντιµετώ-
πισης της παράνοµης απασχόλησης.

Παράνοµη µετανάστευση και οικονο- Βραχυπροθέσµως: ανάλυση της δυνατότητας να θεσπισθούν διατάξεις για τη δέσµευση των
µικά πλεονεκτήµατα οικονοµικών κερδών και την κατάσχεση των µέσων, ιδίως των µεταφορικών, που χρησιµοποιήθη-

καν σε εγκληµατικές δραστηριότητες σχετικές µε την παράνοµη µετανάστευση.

Ευθύνη του µεταφορέα Βραχυπροθέσµως: συνέχεια της οδηγίας για την ευθύνη των µεταφορέων.
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